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Obavijest 

Jedine garancije koje vrijede za 
HP proizvode i usluge su iznesene u 
izricitim garancijama prateci takve 
proizvode i usluge. Nista navedeno se 
ne bi trebalo tumaciti kao stvaranje 
dodatne garancije. HP nece biti 
odgovoran za ovdje sadrzane 
tehnicke i urednicke pogreske ili 
propuste. 

Tvrtka Hewlett-Packard ne preuzima 
odgovornost za slucajne ili 
posljedicne stete proizasle ili nastale 
zbog opreme, sadrzaja ili upotrebe 
ovog dokumenta te programskog 
materijala koji on opisuje. 
Napomena: Regulatory information 
(Zakonske obavijesti) pronaci cete u 



odjeljku "Tehnicke informacije" unutar 
ovog prirucnika. 
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U mnogim je podrucjima kopiranje 
sljedeceg sadrzaja zakonom 
zabranjeno. Ako niste sigurni, najprije 
provjerite kod svog pravnog 
zastupnika. 

• Spisi ili dokumenti drzavnih 
sluzbi: 

- Putovnice 

- Dokumentacija o imigraciji 

- Spisi odabranih sluzbi 

- Identifikacijske znacke, 
kartice ili oznake 

• Biljezi drzavnih sluzbi: 
Postanske marke 
Bonovi za hranu 

• Cekovi ili mjenice ispostavljene 
drzavnim agencijama 

• Papirnati novae, putnicki cekovi 
ili novcane doznake 

• Potvrde o bankovnoj uplati 

• Djela sa zasticenim autorskim 
pravima 

Sigurnosne informacije 

AUpozorenje Kako biste 
izbjegli opasnost od vatre ili 
strujnog udara, ne izlazite 
ovaj proizvod kisi ili nekoj 
drugoj vrsti vlage. 

Prilikom koristenja ovog proizvoda 
uvijek se pridrzavajte osnovnih mjera 
opreza kako biste smanjili rizik od 
ozljeda izazvanih vatrom ili strujnim 
udarom. 

AUpozorenje Opasnost od 
mogucih strujnih udara 

1 . S razumijevanjem procitajte sve 
upute u Vodicu za postavljanje. 

2. Uredaj prikljucite iskljucivo u 
uzemljenu uticnicu. Ako niste 
sigurni je li uticnica uzemljena 
upitajte kvalificiranog elektricara. 

3. Proucite sva upozorenja i upute 
oznacene na proizvodu. 

4. Uredaj prije ciscenja iskljucite iz 
zidne uticnice. 

5. Ne ugradujte i ne 
upotrebljavajte ovaj proizvod u 
blizini vode ili dok ste mokri. 

6. Proizvod stabilno postavite na 
cvrstu podlogu. 



7. Proizvod postavite na zasticeno 
mjesto gdje nitko ne moze 
nagaziti ili zapeti za kabel i gdje 
se kabel nece ostetiti. 

8. Ako proizvod ne radi kako bi 
trebao, proucite zaslonske 
upute u odjeljku Rjesavanje 
problema. 

9. Uredaj nema dijelova koje biste 
sami mogli popravljati. 
Servisiranje prepustite strucnom 
osoblju. 

10. Koristite ga u dobro 
prozracenom prostoru. 

AUpozorenje Ovaj uredaj 
nece raditi ako nestane struje. 
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1 HP All-in-One Brzi vodic 



Mnogim funkcijama uredaja HP All-in-One moze se izravno pristupiti, bez ukljucivanja 
racunala. Zadaci poput kopiranja ili ispisa fotografija s digitalnog fotoaparata mogu se 
izvrsavati brzo i jednostavno s uredaja HP All-in-One. 

\'* Naputak Pomocu HP All-in-One mozete uciniti vise ako upotrebljavate 
~ u ~ HP Image Zone softver instaliran na vase racunalo. Softver omogucava 
' poboljsano kopiranje, skeniranje i foto funkcionalnost. Za vise informacija 
pogledajte pomoc na zaslonu HP Image Zone Help. 

Pregled upravljacke ploce 




Oznaka 


Naziv i opis 


1 


Provjerite papir/Provjerite spremnik tinte: Pokazuje da je 
potrebno umetnuti papir, ukloniti zaglavljeni papir, ponovno umetnuti 
spremnik tinte, zamijeniti spremnik tinte ili zatvoriti vratasca za 
pristup nosacu spremnika s tintom. 


2 


Gumb Odustani/Nastavi: Prekid posla ili izlaz iz postavki. U 
odredenim situacijama (na primjer, nakon uklanjanja zaglavljenog 
papira), ovaj gumb omogucava nastavak ispisa. 
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Poglavlje 1 
(nastavak) 



Oznaka 


Naziv i opis 


3 


Gumb Vrsta: Promijenite postavku za vrstu papira kako bi 
odgovarala vrsti papira umetnutog u ladicu za papir (obicni ili foto 
papir). Zadana postavka je obicni papir. 


4 


Gumb Kvaliteta: Promijenite kvalitetu kopiranja. Zadana kvaliteta za 
obicni papir je Normal (dvije zvjezdice). Zadana kvaliteta za foto 
papir je Najbolja (tri zvjezdice). 


5 


Gumb Velicina: Promijenite velicinu slike na 100%, prilagodite je 
stranici ili napravite ispis stranica bez rubova. Zadana postavka za 
obicni papir je 100%, a za foto papir ispis stranica bez rubova. 


6 


Gumb Kopije: Naznacite zeljeni broj kopija. 


7 


Gumb Pocetak kopiranja - Crno-bijelo: Pocetak crno-bijelog 
kopiranja. 


8 


Gumb Pocetak kopiranja - U boji: Pocetak kopiranja u boji. 


9 


Gumb Pocetak skeniranja: Pocetak skeniranja. 



Pregled lampice za status 



Nekoliko lampica-indikatora pokazuje status vaseg HP All-in-One. Sljedeca tablica 
opisuje uobicajene situacije i objasnjava znacenje lampica. 

Za vise informacija o lampicama za status i rjesavanju poteskoca pogledajte 
zaslonsku pomoc HP Image Zone Help. 



Lampica 

Sve lampice su ugasene. 

Ukljuceni su lampica za gumb 
Ukljuceno, pozadinsko svjetlo Pocetak 
kopiranja - Crno-bijelo i pozadinsko 
svjetlo Pocetak kopiranja - U boji. 

Lampica za gumb Ukljuceno treperi, a 
pozadinsko svjetlo za Pocetak 
kopiranja - Crno-bijelo i Pocetak 
kopiranja - U boji su ukljuceni. 

Lampica za gumb Ukljuceno i 
pozadinsko svjetlo Pocetak kopiranja - 
Crno-bijelo trepere, a pozadinsko 
svjetlo Pocetak kopiranja - U boji je 
ukljuceno. 

Lampica za gumb Ukljuceno i 
pozadinsko svjetlo Pocetak kopiranja - 



Sto znaci 

Uredaj HP All-in-One je iskljucen. 

Uredaj HP All-in-One je ukljucen i 
spreman. 



Uredaj HP All-in-One ispisuje, skenira ili 
poravnava spremnike s tintom. 



Uredaj HP All-in-One izraduje crno-bijele 
kopije. 



Uredaj HP All-in-One izraduje kopije u 
boji. 
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(nastavak) 



Lampica 



Sto znaci 



U boji trepere, a pozadinsko svjetlo 
Pocetak kopiranja - Crno-bijelo je 
ukljuceno. 

Lampica Provjerite papir treperi, a 
lampica za gumb Ukljuceno, 
pozadinsko svjetlo Pocetak kopiranja - 
Crno-bijelo i Pocetak kopiranja - U 
boji su ukljuceni. 

Lampica Provjerite spremnik s tintom 
treperi, a lampica za gumb Ukljuceno, 
pozadinsko svjetlo Pocetak kopiranja - 
Crno-bijelo i Pocetak kopiranja - U 
boji su ukljuceni. 



Uredaj HP All-in-One je ostao bez 
papira, papir se zaglavio ili je velicina 
umetnutog papira neodgovarajuca. 



Vratasca za pristup nosacu spremnika s 
tintom / prednja vratasca za ciscenje su 
otvorena, spremnici s tintom nedostaju 
ili nisu pravilno umetnuti, zastitna traka 
je jos uvijek na spremniku s tintom ili je 
spremnik s tintom ostecen. 



Pronalazenje vise informacija 



Razni resursi, kako tiskani, tako i onscreen, pruzaju informacije o postavljanju i 
uporabi vaseg HP All-in-One. 





-* ! - 



HP PSC Iv^O =e 




+ 



Vodic za postavljanje 

Vodic za postavljanje daje upute za postavljanje vaseg 
HP All-in-One i za instalaciju softvera. Svakako slijedite 
korake redom. 

Ako imate problema tijekom postavljanja, pogledajte 
Rjesavanje problema u posljednjem odjeljku Vodica za 
postavljanje ili pogledajte www.hp.com/support. 



Korisnicki prirucnik 

Korisnicki prirucnik sadrzi informacije o tome kako koristiti 
vas HP All-in-One, ukljucujuci i savjete za uklanjanje 
problema i upute korak-po-korak. 

Brzi vodic je na CD-u s dokumentacijom koji ste dobili 
zajedno s proizvodom HP All-in-One. 

HP Image Zone Tour 

HP Image Zone Tour je zabavan i interaktivan nacin 
dobivanja uvida u softver koji ste dobili uz HP All-in-One. 
Naucit cete kako vam HP Image Zone moze pomoci 
urediti, organizirati i ispisati fotografije. 



Brzi vodic 
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Poglavlje 1 
(nastavak) 




HP Image Zone - Pomoc 

HP Image Zone Help (HP Image Zone Pomoc) daje 
detaljne informacije o upotrebi softvera za vas HP All-in- 
One. 

Tema Get step-by-step instructions (Upute korak- 
po-korak) daje informacije o upotrebi HP Image Zone 
softvera s HP uredajima. 
Tema Istrazite mogucnosti daje informacije o 
prakticnim i kreativnim stvarima koje mozete napraviti 
uz pomoc HP Image Zone softvera i HP uredaja. 
Ako trebate daljnju pomoc ili ako zelite vidjeti azurirani 
HP softver, pogledajte temu Rjesavanje problema i 
podrska. 



Readme (Procitaj me) 

Datoteka Readme (Procitaj me) sadrzi najnovije podatke 
koji se mozda ne nalaze u drugim publikacijama. 

Za pristup datoteci Readme (Procitaj me) instalirajte softver. 

• U sustavu Windows, datoteci Readme mozete 
pristupiti pomocu tipke Start (Pokretanje) na traci sa 
zadacima; odaberite Programs (Programi) ili All 
programs (Svi programi), zatim Hewlett- 
Packard, HP PSC 1500 All-in-One series , a zatim 
pritisnite View the Readme File (Pogledaj datoteku 
Readme). 

• U operativnom sustavu Macintosh OS 9 ili OS X 
mozete otvoriti datoteku Readme dvostrukim pritiskom 
na ikonu koja se nalazi u mapi na najvisoj razini u CD 
ROM-u softvera za HP All-in-One. 



Umetanje papira 

1. Poravnajte snop papira na ravnoj povrsini, a zatim provjerite sljedece: 

- Provjerite da papir nije poderan, da na njemu nema prasine, da nije izguzvan 
te da nije uvijen ili presavijen na uglovima. 

- Provjerite jesu li svi papiri u snopu iste velicine i vrste. 

2. Umetnite snop papira u ladicu za papir kratkom stranom prema naprijed i stranom 
za ispis prema dolje. Gurajte snop papira prema naprijed dok se ne zaustavi. 

Naputak 1 Ako koristite letterhead papir umetnite ga vrhom stranice 
prema naprijed i stranom za ispis prema dolje. Za dodatnu pomoc pri 
umetanju papira pune velicine ili letterhead papira pogledajte dijagram 
ucrtan u dnu ladice za papir. 

Naputak 2 Ako foto papir koji koristite ima perforirane rubove, umetnite 
papir tako da rubovi budu najblize vama. 
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Naputak 3 U ladicu za papir HP All-in-One mozete umetati jednu ili vise 
omotnica. Nemojte upotrebljavati sjajne ili reljefne omotnice niti omotnice 
koje imaju kopce i prozore. 

3. Stisnite i drzite jezicac na vrhu vodilice za sirinu papira, zatim kliznite vodilicu 
prema unutra dok se ne zaustavi na rubu papira. 

Nemojte preopterecivati ladicu za papir; provjerite stane li snop papira u ladicu i 
je li visi od vrha vodilice za sirinu papira. 




Za najbolje rezultate postavite vrstu prije ispisa ili kopiranja. 

Kopiranje i skeniranje 

Originale od jedne stranice dimenzija letter ili A4 mozete kopirati ili skenirati umecuci 
ih na staklo, kao sto je ovdje opisano. 

i-h*w> Napomena Mnoge posebne znacajke nece funkcionirati ispravno ako staklo i 
\~&\ unutrasnji dio poklopca nisu cisti. Za detaljnije informacije pogledajte 
Odrzavanje vaseg HP All-in-One. 

Za umetanje originala na staklo 

1 . Podignite poklopac i postavite original licem prema dolje u desni kut stakla. 

Naputak Za dodatnu pomoc o umetanju originala pogledajte prirucnik 
" u " ucrtan ispod stakla. 
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Poglavlje 1 




Izrada veceg broja kopija iz originala preko upravljacke ploce 

1. Postavite original licem prema dolje na prednji desni ugao stakla. 

2. Pritisnite gumb Kopija za povecanje broja primjeraka do najvise 9. 

\ ' * Naputak Softver HP Image Zone koristite za postavljanje broja 
~\f~ primjeraka na vise od 9. Ako je broj primjeraka veci od 9, na upravljackoj 
ploci je prikazana samo zadnja znamenka broja primjeraka. 

3. Pritisnite Pocetak kopiranja - Crno-bijelo ili Pocetak kopiranja - U boji. 
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Za prestanak kopiranja pritisnite Odustani / Nastavi na upravljackoj ploci. 
Slanje skeniranog sadrzaja u aplikaciju 

1 . Postavite original licem prema dolje na prednji desni ugao stakla. 

2. Pritisnite Pocetak skeniranja na upravljackoj ploci. 

Pregled slike skeniranog sadrzaja pojavljuje se na prozoru HP Document Viewer 
(HP Preglednik dokumenata) na racunalu, gdje je mozete obradivati. 
Za dodatne informacije o obradi pregleda slike pogledajte zaslonsku pomoc 
HP Image Zone - pomoc koja se isporucuje uz softver. 

3. U prozoru HP skeniranje obradujte pregled slike po volji. Nakon zavrsetka 
pritisnite Accept (Prihvati). 

Uredaj HP All-in-One salje skenirani sadrzaj u HP Image Zone softver koji 
automatski otvara i prikazuje sliku. 

Softver HP Image Zone ima mnoge alate pomocu kojih mozete uredivati skeniranu 
sliku. Cjelokupnu kvalitetu slike mozete poboljsati podesavanjem svjetline, ostrine, 
tonova boja i zasicenosti. Takoder mozete rezati, ravnati, rotirati i mijenjati velicinu 
slike. Kad dobijete zeljeni izgled slike, mozete otvoriti drugu aplikaciju, poslati je e- 
postom, spremiti je u datoteku ili je ispisati. Za vise informacija o koristenju softvera 
HP Image Zone pogledajte zaslonsku pomoc HP Image Zone - pomoc. 

Za prekid skeniranja pritisnite gumb Odustani / Nastavi na upravljackoj ploci ili u 
HP Image Zone softveru pritisnite Cancel (Odustani). 



Koristenje PictBridge fotoaparata 

Uredaj HP All-in-One podrzava PictBridge standard koji omogucava prikljucivanje 
fotoaparata kompatibilnog s PictBridge standardom i ispis fotografija bez upotrebe 
racunala. U korisnickom prirucniku fotoaparata provjerite podrzava li PictBridge 
standard. 
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Poglavlje 1 



riMj^ Napomena Prikljucak za fotoaparat podrzava samo one USB-om opremljene 
\~&\ digitalne fotoaparate koji podrzavaju PictBridge. Ne podrzava ostale vrste USB 
uredaja. Ako u prikljucak za fotoaparat prikljucite USB uredaj koji nije 
kompatibilan digitalni fotoaparat, na zaslonu racunala pojavit ce se poruka o 
pogresci. 

Prikljucivanje digitalnog fotoaparata 

1. Provjerite je li HP All-in-One ukljucen i je li proces inicijalizacije zavrsen. 

2. Prikljucite fotoaparat na utor za fotoaparat koji se nalazi s prednje strane HP All- 
in-One pomocu USB kabela koji ste dobili uz fotoaparat. 

3. Ukljucite fotoaparat i provjerite je li u PictBridge nacinu rada. 

Odrzavanje vaseg HP All -in -One 

Mozda cete trebati ocistiti staklo i unutrasnjost poklopca kako bi osigurali da vase 
kopije i skenirani materijali budu cisti. Takoder bi bilo dobro ocistiti od prasine 
povrsinu HP All-in-One. 

Ciscenje stakla 

1. Iskljucite HP All-in-One, iskljucite kabel za napajanje i podignite poklopac skenera. 

2. Ocistite staklo mekom krpom ili spuzvom lagano navlazenom neabrazivnim 
sredstvom za ciscenje stakla. 

AUpozorenje Za ciscenje stakla nije dopustena upotreba abrazivnih 
sredstava, acetona, benzola ili tetraklorida; na taj ga nacin mozete ostetiti. 
Nemojte stavljati ili prskati tekucinu izravno na staklo; tekucina moze 
procuriti ispod stakla i ostetiti uredaj. 

3. Osusite staklo krpom od meke koze ili spuzvom kako biste sprijecili stvaranje 
mrlja. 

Ciscenje unutrasnjosti poklopca 

1. Iskljucite HP All-in-One, iskljucite kabel za napajanje i podignite poklopac skenera. 

2. Ocistite bijelu traku mekanom krpom ili spuzvom lagano navlazenom blagim 
sapunom i toplom vodom. 

Blago isperite traku kako bi oslabili prljavstinu. Ne trljajte traku. 

3. Osusite traku krpom od meke koze ili obicnom mekanom krpom. 

AUpozorenje Nemojte koristiti papirnate ubruse, jer oni mogu izgrebati 
traku. 

4. Ako je potrebno dodatno ciscenje ponovite prethodne korake koristeci alkohol za 
ciscenje te dobro prebrisite traku vlaznom krpom kako bi otklonili sve ostatke 
alkohola. 

AUpozorenje Pazite da po staklu ili obojenim dijelovima HP All-in-One ne 
prolijete alkohol jer to moze ostetiti uredaj. 
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2 Podrska i specifikacije 



Ako imate pristup Internetu, pomoc mozete dobiti na www.hp.com/support. Na web-stranici vam 
se nudi tehnicka podrska, upravljacki programi, potrosni materijali i informacije o narucivanju. 



Narucivanje pribora 

Za narucivanje spremnika s tintom za uredaj HP All-in-One idite na www.hp.com. Ako vas trazi, 
odaberite vasu drzavu/regiju, slijedite upute za postavljanje proizvoda i zatim pritisnite na jednu 
od veza trgovine na stranici. 

Brojevi za narucivanje spremnika s tintom se razlikuju u razlicitim drzavama/regijama. Ako 
brojevi za narucivanje navedeni u ovom vodicu ne odgovaraju brojevima na spremnicima s 
tintom trenutno instaliranim u uredaju HP All-in-One, narucite spremnike s tintom s istim 
brojevima kao na onima trenutno instaliranim. Vas HP All-in-One podrzava sljedece spremnike 
tinte: 



Spremnici za ispis 


HP reorder number (broj za ponovnu 
narudzbu) 


HP spremnik s crnom tintom 


#336 spremnik s crnom tintom 

#338 spremnik velikog kapaciteta s crnom 
tintom 


HP spremnik s tintom u tri boje 


#342 spremnik s tintom u boji 

#343 spremnik velikog kapaciteta s tintom u 
boji 


HP spremnik s tintom za ispis fotografija 


#348 spremnik s tintom za ispis fotografija u 
boji 



Takoder se mozete obratiti ovlastenom HP zastupniku za ponovnu prodaju ili otici na 
www.hp.com/support za potvrdu ispravnih brojeva za ponovno narucivanje spremnika s tintom 
za svoju drzavu/regiju. 

Za narucivanje medija kao sto su HP Premium papir, HP Premium Plus foto-papir, HP Premium 
Inkjet prozirna folija ili HP toplinski preslikaci idite na www.hp.com. Ako se od vas trazi, odaberite 
vasu drzavu/regiju, slijedite upute za postavljanje proizvoda i zatim pritisnite na jednu od veza 
trgovine na stranici. 

Za vise informacija o narucivanju potrosnog materijala pogledajte korisnicki prirucnik na CD-u s 
dokumentacijom. 



Obavijesti o rjesavanju problema 

Ako imate problem slijedite korake redom: 

1 . Provjerite dokumentaciju koju ste dobili uz HP All-in-One. Za detaljnije informacije 
pogledajte Pronalazenje vise informacija. 

2. Ako problem ne mozete rijesiti pomocu informacija iz dokumentacije, posjetite www.hp.com/ 
support kako biste proveli: 

Pristup stranicama online podrske 

- Trazenje azuriranog softvera 

- Slanje HP-u poruku e-poste za odgovore na vasa pitanja 

- Kontaktiranje HP-ovog tehnicara koristeci online razgovor 
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Opcije podrske i dostupnost razlikuju se prema razlicitim proizvodima u razlicitim drzavama/ 
regijama i za razlicite jezike. 

3. Kontaktirajte lokalnog prodavaca. Ako HP All-in-One ima hardversku gresku, od vas ce se 
traziti da HP All-in-One donesete na mjesto gdje ste ga kupili. Ova usluga je besplatna za 
vrijeme trajanja ogranicene garancije za HP All-in-One. Nakon isteka garancijskog roka, biti 
cete obavijesteni o cijeni usluge. 

4. Ako problem ne mozete rijesiti pomocu zaslonske pomoci ili HP-ovih web-stranica, pozovite 
broj HP sluzbe za podrsku korisnicima za vasu drzavu/regiju. Detaljnije informacije potrazite 
u Podrska i specifikacije. 

Rjesavanje problema pri postavljanju 

Ovaj odjeljak sadrzi savjete za rjesavanje nekih od najcescih problema pri instalaciji i 
konfiguriranju koji se odnose na instalaciju softvera i postavljanje hardvera. 



Rjesavanje problema pri postavljanju hardvera 

Ovaj odjeljak sluzi za rjesavanje svih problema koji bi se mogli pojaviti pri postavljanju hardvera 
uredaja HP All-in-One. 

Na racunalu se pojavila poruka za postavljanje poklopca upravljacke ploce. 

Rjesenje To moze znaciti da pokrov upravljacke ploce nije pricvrscen ili nije ispravno 
pricvrscen. Odlijepite i uklonite straznji dio poklopca upravljacke ploce. Podignite poklopac i 
umetnite rubove maske u uredaj. Pritisnite poklopac kako biste se uvjerili da je cvrsto na 
mjestu. 



Rjesavanje problema pri instalaciji softvera 

Ako se tijekom instalacije pojave problemi sa softverom, rjesenje potrazite u donjim temama. Ako 
prilikom instalacije dode do problema s hardverom, pogledajte Rjesavanje problema pri 
postavljanju hardvera, upute za postavljanje ili korisnicki prirucnik na CD-u s dokumentacijom. 
Tijekom normalne instalacije softvera za HP All-in-One, moze se desiti slijedece: 

• CD-ROM za HP All-in-One pokrece se automatski 

• Softver se instalira 

• Datoteke se kopiraju na tvrdi disk 

• Od vas se trazi da prikljucite HP All-in-One 

• Zeleni OK i kvacica pojavljuju se na zaslonu carobnjaka za instalaciju 
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• Od vas se trazi ponovno pokretanje racunala (vecina sustava). 

• Pokrece se postupak registracije 

Ako se nesto od gore navedenog nije dogodilo, mozda je doslo do problema s instalacijom. Za 
kontrolu instalacije na racunalu s operativnim sustavom Windows, provjerite sljedece: 

• Pokrenite HP Director (ili HP Solution Center) i provjerite jesu li se pojavile sljedece ikone: 
Skeniranje slike, Skeniranje dokumenta i HP Image Zone. Za informacije o pokretanju 
programa HP Director (ili HP Solution Center) pogledajte zaslonsku pomoc HP Image 
Zone - pomoc koju ste dobili uz softver. Ako se ikone ne pojave odmah, mozda trebate 
pricekati nekoliko minuta da se HP All-in-One spoji s racunalom. U protivnom pogledajte U 
programu HP Director (ili HP Solution Center) nedostaju neke ikone. 

• Otvorite dijaloski okvir Printers (Pisaci) i provjerite je li HP All-in-One na popisu. 

• Na programskoj traci koja je na desnoj strani alatne trake sustava Windows potrazite ikonu 
HP All-in-One. Ona oznacava da je HP All-in-One spreman. 

U programu HP Director (ili HP Solution Center) nedostaju neke ikone 

Ako ste instalirali punu verziju softvera, a osnovne ikone (Skeniranje slike, Skeniranje 
dokumenta i HP Image Zone) se ne pojavljuju, instalacija mozda nije potpuna. Ako niste 
instalirali punu verziju softvera, osnovne ikone su Skeniranje slike i Skeniranje 
dokumenta (ikona HP Image Zone Express ce se pojaviti na radnoj povrsini, a ne na 
HP Director). 

Rjesenje Ako je instalacija nepotpuna, mozda cete morati deinstalirati i ponovo instalirati 
softver. Nemojte jednostavno izbrisati programske datoteke uredaja HP All-in-One s tvrdog 
diska. Uklonite ih pomocu programa za deinstaliranje unutar grupe programa za HP All-in- 
One. Za detaljnije informacije pogledajte Deinstaliranje i ponovno instaliranje softvera. 



Deinstaliranje i ponovno instaliranje softvera 

Ako instalacija nije potpuna ili ste prikljucili USB kabel na racunalo prije nego sto je to od vas 

zatrazio instalacijski softver, mozda cete morati deinstalirati i ponovo instalirati softver. Nemojte 

jednostavno izbrisati programske datoteke uredaja HP All-in-One s tvrdog diska. Uklonite ih 

pomocu programa za deinstaliranje unutar grupe programa za HP All-in-One. 

Za vise informacija o deinstaliranju softvera pogledajte korisnicki prirucnik na CD-u s 

dokumentacijom. 

Rjesavanje problema u radu 

Odjeljak 1500 series Troubleshooting u HP Image Zone - pomoc sadrzi upute za rjesavanje 
najucestalijih problema na uredaju HP All-in-One. 

Ako imate pristup Internetu, mozete dobiti pomoc na HP web-stranici www.hp.com/support. 
Papir je zakocio HP All-in-One 

Rjesenje 

1 . Pritisnite jezicac na lijevoj strani straznjih vratasca za ciscenje, kako biste oslobodili 
vratasca. Skinite straznja vrata tako da ih povucete od HP All-in-One. 
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A 



Lagano izvucite papir iz valjaka. 



A 



Upozorenje Ako se papir podere dok ga vadite iz valjaka, provjerite jesu li 
komadici papira ostali na valjcima i kotacicima unutar uredaja. Ako ne izvadite 
sve komadice papira iz HP All-in-One, doci ce do ponovnog zaglavljivanja 
papira. 



Opreznost Ako zaglavljeni papir pokusate izvaditi s prednje strane HP All-in- 
One mozete ostetiti mehanizam za ispis. Uvijek zaglavljenom papiru 
pristupajte kroz straznja vratasca za ciscenje 



3. Ponovo postavite straznja vratasca za ciscenje Lagano gurnite vratasca prema 
naprijed dok ne sjednu na mjesto. 

4. Za nastavak trenutnog posla pritisnite Odustani / Nastavi. 



Doslo je do problema s spremnicima s tintom 

Rjesenje Ako dolazi do problema s ispisom, mozda ga uzrokuje jedan od spremnika s 
tintom. Pokusajte sljedece: 

1 . Izvadite i ponovo umetnite spremnik s tintom i provjerite je li dobro uglavljen na mjesto. 

2. Ako problem ne nestane , ispisite Self-Test report (Izvjesce o automatskom testiranju) 
kako biste utvrdili je li problem kod spremnika s tintom. 

To izvjesce daje korisne informacije o spremnicima s tintom, ukljucujuci i obavijest o 
stanju. 

3. Ako Self-Test Report (Izvjesce o automatskom testiranju) prikaze problem, ocistite 
spremnike s tintom. 

4. Ako problem ne nestane, ocistite bakrene kontakte na spremnicima s tintom. 

5. Ako i nadalje dolazi do problema s ispisom, utvrdite koji spremnik s tintom uzrokuje 
problem. 

Za vise informacija pogledajte pomoc na zaslonu HP Image Zone Help. 



Uz vas HP All-in-One mogu biti ukljuceni softverski programi drugih tvrtki. Ako se pojave 
problemi s bilo kojim od tih programa, najbolju tehnicku pomoc dobit cete ako pozovete 
strucnjake te tvrtke. 

HP sluzba za korisnicku podrsku 

Trebate li se obratiti HP sluzbi za korisnicku podrsku, prije poziva ucinite sljedece. 

1 . Provjerite sljedece: 

a. Je li HP All-in-One prikljucen na izvor napajanja i ukljucen. 

b. Poklopac upravljacke ploce je cvrsto i ispravno pricvrscen. 

c. Jesu li odredeni spremnici za ispis pravilno ugradeni. 

d. Preporuceni papir pravilno ulozen u ulaznu ladicu. 

2. Ponovo pokrenite HP All-in-One: 

a. Iskljucite HP All-in-One pritiskom gumba On (Ukljuceno). 

b. Izvucite kabel za napajanje koji se nalazi na straznjoj strani HP All-in-One. 

c. Ponovo prikljucite kabel za napajanje u HP All-in-One. 

d. Ukljucite HP All-in-One pritiskom gumba On (Ukljuceno). 

3. Za vise informacija idite na www.hp.com/support 

Na web-stranici vam se nudi tehnicka podrska, upravljacki programi, potrosni materijali i 
informacije o narucivanju. 
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Trazenje HP podrske 



4. Imate li i dalje poteskoca i trebate razgovarati s predstavnikom HP sluzbe za korisnicku 
podrsku, ucinite sljedece: 

a. Pripremite specifican naziv svog HP All-in-One, koji mozete pronaci na prednjoj ploci. 

b. Ispisite izvjesce o automatskom testiranju. Za vise informacija o ispisivanju izvjesca o 
automatskom testiranju pogledajte pomoc na zaslonu HP Image Zone Help. 

c. Izradite kopiju u boji tako da imate ispisni uzorak. 

d. Budite spremni detaljno opisati svoje poteskoce. 

e. Pripremite serijski broj i servisni ID. Za informacije o tome kako mozete pronaci serijski 
broj i servisni ID pogledajte Pripremite serijski broj i servisni Id. 

5. Nazovite HP sluzbu za korisnicku podrsku. Tijekom poziva budite blizu uredaja HP All-in- 
One. 

Pripremite serijski broj i servisni Id 

Serijskom broju i servisnom ID-u mozete pristupiti HP All-in-One ispisom izvjesca o 
automatskom testiranju. 

ri% Napomena Ako ne mozete ukljuciti HP All-in-One, serijski broj mozete vidjeti ako 
\3y\ pogledate naljepnicu koja se nalazi iznad straznjih vratasaca za ciscenje. Serijski broj je 
deseteroznamenkasta sifra koja se nalazi u gornjem lijevom kutu naljepnice. 

Ispis izvjesca o automatskom testiranju 

1 . Pritisnite i drzite Odustani / Nastavi na upravljackoj ploci. 

2. Dok drzite Odustani / Nastavi, pritisnite Pocetak kopiranja - U boji. 

Ispisuje se izvjesce o automatskom testiranju koje sadrzi serijski broj i servisni ID. 

Kontakt s HP-om 

Podrska za sljedece zemlje/regije dostupna je na www.hp.com/support: Austrija, Belgija, Srednja 
Amerika i Karibi, Danska, Spanjolska, Francuska, Njemacka, Irska, Italija, Luksemburg, 
Nizozemska, Norveska, Portugal, Finska, Svedska, Svicarska i Velika Britanija. 
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www.hp.com/ support 



61 56 45 43 


jS>J 


Osterreich 


www.hp.com/support 


800 171 




Belgie 


www.hp.com/support 


Bclgiquc 


www.hp.com/support 


Ceskd republika 


261 307 310 


Danmark 


wwwhp.com/support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/ support 




www.hp.com/ support 


Deutschland 


www.hp.com/ support 


EAAd5a (otto to E^WTEpiKo) 
EAAd5a (evtoc; EAAdSac) 
EAAdoa (otto KuTTpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/support 


Luxembourg 


www.hp.com/support 


Luxemburg 


www.hp.com/support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 3204 999 


Norge 


www.hp.com/ support 


Pol ska 


0 801 800 235 


^ 0rtUga ' 




Koman 10 


(21} 315 4442 


Poccms (Mockbo) 


095 7973520 


Poccmsi (CaHKT-lleTep^ypr) 


812 3467997 


800 897 1444 


A i ■ 'ill 


Slovensko 


2 50222444 


South Africa (international] 


+ 2.1 1 1 ZDoVoU 1 


^rtntk Afrirn tff>.A\ 

journ MTrica 


noA nnm mn 

UoO UUU 1 UJU 


Kest or vvest Africa 


j. W1 911 1 7 AT 

+ JJ I Z 1 J 1 / OJ 


Suomi 


www.hp.com/support 


Sverige 


www.hp.com/ support 


Switzerland 


www.hp.com/ support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


(380 44) 4903520 


800 4910 


s^uji slu^ji oijUyi 


United Kingdom 


www.hp.com/support 



Tehnicki podaci 

Tehnicne specifikacije, medunarodne regulacijske informacije i ograniceno jamstvo za vaso 
napravo HP All-in-One dostupni su u korisnickom prirucniku na CD-u s dokumentacijom. 

Zahtjevi sustava 

Softverski zahtjevi sustava nalaze se u datoteci Readme. Datoteku Readme mozete otvoriti 
dvostrukim pritiskom na ikonu koja se nalazi u mapi na najvisoj razini u CD ROM-u softvera 
HP All-in-One. Ako je operativni sustav Windows vec instaliran, datoteku Readme mozete otvoriti 
pomocu gumba Start na traci sustava; odaberite Programs (Programi), Hewlett-Packard, 
HP PSC 1500 Series, View the Readme File (Pregled datoteke Readme). 

Fizicke specifikacije 

• Visina: 16,2 cm 

• Sirina: 43,4 cm 

• Dubina: 29,0 cm 

• Masa: 5,08 kg 

Specifikacije snage 

• Potrosnja energije: Maksimalno 40 W 

• Ulazni napon: 1 00-240 VAC @ 50-60 Hz 

• Izlazni napon: 16 V @ 625 mA, 32 V @ 940 mA DC 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 
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Declaration of conformity (European Economic Area) 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 



Regulatory Model Number: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0502 



Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1 500 All-in-One series 



Conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Class B 
CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 +A1:2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1: 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 



The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies. 



06 Jan 2005 



San Diego Regulatory Manager 



Date 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH. HQ-TRE. Herrenberger Strasse 140, 
D-71034 Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143 



Hewlett-Packard IZJAVA O OGRANICENOM JAMSTVU 

Vas HP All-in-One ima ogranicenu garanciju, sto je opisano u sljedecem odjeljku. Ovdje takoder 
mozete pronaci informacije o tome kako ostvariti prava na tvornicke usluge i produziti standardnu 
tvornicku garanciju. 
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HP proizvod 


Trajanje ogranicenog jamstva 


Softver 


90 dana 


Spremnici za tintu 


Dok se ne potrosi HP tinta ili do kraja jamstvenog datuma 
utisnutog na ulosku - sto vec dode prvo.Ovo jamstvo ne pokriva 
proizvode s HP tintom koji su bill ponovno punjeni, preradeni 
pogresno rabljeni ili na bilo koji nacin mijenjani. 


Pribor 


1 godina 


Periferijski hardver pisaca 
(pogledajte nastavak za detalje) 


1 godina 



A. Pokrivanja ogranicenog jamstva 

1. Hewlett-Packard (HP) krajnjem korisniku jamci da ce gore navedeni HP proizvodi biti bez gresaka u materijalu i 
izvedbi za vrijeme gore navedenog razdoblja, koje zapocinje datumom kupovine. 

2. Za softverske proizvode HP ograniceno jamstvo se odnosi samo na nemogucnost izvodenja programskih naredbi. HP 
ne jamci da ce rad bilo kog proizvoda biti bez zastoja ili pogresaka. 

3. HP ograniceno jamstvo pokriva samo greske nastale kao rezultat uobicajene uporabe proizvoda i ne pokriva druge 
probleme, ukljucujuci i one nastale kao rezultat: 

a. Neispravnog odrzavanja ili izmjena; 

b. Softvera, medije, dijelova ili pribora koje nisu HP proizvodi, niti su podrzani od strane HP; 

c. Rada izvan navedenih uvjeta rada proizvoda; 

d. Nedozvoljene izmjene ili zlouporabe. 

4. Za HP pisace, uporaba uloska s tintom koji nije HP proizvod ili iznova napunjenog uloska ne utjece niti na jamstvo 
dano korisniku niti na bilo koji ugovor HP podrske s korisnikom. Medutim, ako se greska na pisacu pripisuje uporabi 
uloska s tintom koji nije HP proizvod, HP ce naplatiti standardne troskove za vrijeme i materijal utrosene na popravci 
pisaca od nastale greske. 

5. Ako HP zaprimi tijekom vazeceg jamstvenog perioda obavijest o gresci u bilo kojem proizvodu pokrivenom HP 
jamstvom, HP ce ili popraviti ili zamijeniti proizvod, prema nahodenju HP-a. 

6. Ako HP nije u mogucnosti popraviti ili zamijeniti, vec prema slucaju, osteceni proizvod koji je pokriven HP jamstvom, 
HP ce u razumnom vremenu po prijemu prijave o gresci, vratiti novae po prodajnoj cijeni proizvoda. 

7. HP nece imati obvezu popraviti, zamijeniti ili vratiti novae dok korisnik ne vrati osteceni proizvod u HP. 

8. Svi zamjenski proizvodi mogu biti novi ili kao-novi, uz uvjet da imaju funkcionalnost koja je barem jednaka onoj 
proizvoda koji se zamjenjuje. 

9. HP proizvodi mogu sadrzavati preradene dijelove, komponente ili materijale koji su identicni novim po ucinku. 

10. HP ograniceno jamstvo je vazece u bilo kojoj drzavi, gdje se proizvod pokriven jamstvom, distribuira od strane HP-a. 
Ugovori za dodatne jamstvene usluge, poput servisiranja na lieu mjesta, mogu biti dostupni kod bilo kog HP servisa u 
drzavi gdje HP ili ovlasteni uvoznik distribuira taj proizvod. 

B. Ogranicenja jamstva 

DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, HP I NJEGOVI NEZAVISNI ISPORUCITELJI NE DAJU 
NIKAKVADRUGA JAMSTVA ILI UVJETE BILO KOJE VRSTE, IZRICITE ILI PODRAZUMIJEVANE, JAMSTVA ILI 
UVJETE PRODAJE, ZADOVOLJAVAJUCE KVALITETE, TE PRIKLADNOSTI ODREDENOJ NAMJENI. 

C. Ogranicenja odgovornosti 

1 . Do granice dozvoljene lokalnim zakonom, pravni lijekovi iz ovog Jamstva jedini su i iskljucivi pravni lijekovi za 
korisnika. 

2. DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, OSIM OBAVEZA IZRICITO NAVEDENIH U OVOJ 
JAMSTVENOJ IZJAVI, HP I NJEGOVI ISPORUCITELJI NECE NITI U KOM SLUCAJU BITI ODGOVORNI ZA 
DIREKTNA, INDIREKTNA, POSEBNA, SLUCAJNAILI POSLJEDICNA OSTECENA, BILO TEMELJEM UGOVORA, 
KRIVNJE ILI BILO KOJE DRUGE PRAVNE TEORIJE, ODNOSNO BILO SAVJETOVANI O MOGUCNOSTI 
POSTOJANJA OVAKVIH GRESAKA. 

D. Lokalni zakoni 

1. Ovo Jamstvo daje korisniku odredena zakonska prava. Korisnik moze imati i druga prava koja se razlikuju ovisno od 
drzave u Sjedinjenim Americkim Drzavama, od provincije u Kanadi, te od drzave na drugim mjestima u svijetu. 

2. Do granice do koje je ovo Jamstvo u neskladu s lokalnim zakonima, ovo Jamstvo smatrat ce se izmijenjenim 
glede postizanja dosljednosti s lokalnim zakonima. Pod takvim lokalnim zakonima, neka odricanja i ogranicenja 
odgovornosti iz ovog Jamstva se mozda nece odnositi na korisnika. Primjerice, neke drzave u Sjedinjenim Americkim 
Drzavama, kao i neke vlade izvan SAD-a (ukljucujuci provincije u Kanadi), mogu: 

a. Sprijeciti da odricanja i odgovornosti iz ovog Jamstva ogranice statusna prava korisnika (npr. u Velikoj Britaniji); 

b. Na neki drugi nacin ograniciti odgovornost proizvodaca da namecu takva odricanja ili ogranicenja; ili 

c. Dodijeliti korisniku dodatna jamstvena prava, odrediti trajanje podrazumijevanih jamstava kojih se proizvodac ne 
moze odreci ili omoguciti ogranicenja u trajanju podrazumijevanih jamstava. 

3. UVJETI U OVOM JAMSTVU, OSIM DO ZAKONSKI DOZVOLJENE GRANICE, NE ISKLJUCUJU, OGRANICAVAJU 
ILI MIJENJAJU, I DODATAK SU OBVEZNIM STATUSNIM P RAVI MA PRIMJENJIVANIM NA PRODAJU HP 
PROIZVODA TIM KORISNICIMA. 
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Han/iepn b maBa "TexHMHecKa 

MHdpOpMaL(Hfl" Ha TOBa pisKOBOflCTBO. 
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Adobe m noroTO Ha Acrobat ca mjim 
peracTpMpaHM TtproBCKM Map™, mjim 
TtproBCKM MapKM Ha Adobe Systems 
Incorporated b CteAMHeHMTe ma™ wl 
mjim APyrw CTpaHM. 
Mac™ © 1989-2004 Palomar 
Software Inc. 

HP PSC 1500 All-in-One series 
BKnioHBa TexHonornn 3a ApawBep Ha 
npuHTep nnqeH3npaHa ot Palomar 
Software, Inc. www.palomar.com. 
Windows®, Windows NT®, Windows 
ME®, Windows XP® m Windows 
2000® ca TbproBCKH MapKM Ha 
Microsoft Corporation, perncTpMpaHM 
b CAUL 

Intel® n Pentium® ca peracTpMpaHM 
TtproBCKM MapKM Ha Intel Corporation. 
Energy Star® m Energy Star logo® ca 
TtproBCKM MapKM Ha AreHUMHTa no 
ona3BaHe Ha OKonHaTa cpeAa Ha 
CAW,, perMCTpMpaHM b CAIi(. 
HoMep Ha ny6nMKaL(Mq: Q5888-90264 
ri"bpBO M3AaHMe: fleKeMBpM 2004 

ripeflynpe>KAeHMe 

EAMHCTBeHMTe rapaHL(MM 3a 
HP npoAyKTM m ycnyrM ca M3no>KeHM b 
M3pMHHMTe rapaHijMOHHM ycnoBMn, 
npMApyJKaBaiMM Te3M npoAyKTM m 
ycnyrM. Hmiao ot CBA"bp>KainoTO ce 
TyK He Tpq6Ba Aa ce cxBauja kbto 
AonbriHMTejiHa rapaHU,MH. HP He 

HOCM OTTOBOpHOCT 3a TeXHMHeCKM MJ1M 

peAaKTopcKM rpeiuKM mjim nponycKM, 
CBA"bp>KainM ce b HacTOHiyoTO. 
Hewlett-Packard Company He hocm 
OTroBopHOCT 3a cnynaMHM mjim 

33KOHOMepHM meTM BBB Bp"b3Ka C, 

MriM B"b3HMKHanM nopaAM AOCTaBKaTa, 
pa6oTaTa mjim M3nori3BaHeTO Ha T03M 
AOKyMeHT m nporpaMHMn MaTepMan, 
komto ce onMCBa b Hero. 



Ha MHoro MecTa He ce no3BOJifiBa ot 
3aKOHa Aa ce npaBHT KonMn ot 
eneMeHTMTe, noconeHM no-Aony. llpM 
cbMHeHMe ntpBO ce AonMTaMTe ao 
npeACTaBMTen Ha 3aKOHa. 

• fltpMOBHM KHM>Ka MJIM 
AOKyMeHTM! 

- riacnop™ 

- HMMrpaL4MOHHM AOKyMeHTM 

- floKyMeHTM 3a onpeAeneH 
bma ycnyrM 

- MAeHTM(bMKaL(MOHHM 
3H3HKM, KapTM MJIM 3H3U.M 

• fl"bp>KaBHM nenaTM: 
riomeHCKM MapKM m nena™ 
rienaTM 3a xpaHM 

• MeKOBe mjim TpaTM, TemeHM 
cpemy A"bp>KaBHM opraHM 

• EaHKHOTM, nBTHMMeCKM HeKOBe 

mjim nnaTe>KHM Hape>KAaHMn 

• flen03MTHM CepTMdDMKaTM 

• MaTepMajiM, 3aiAMTeHM c 
aBTopcKO npaBO 

MHCpopMaL4na 3a 
6e3onacHOCTTa 

AnpeAynpe>KfleHMe 3a Aa 
ce npeAOTBpaTM pmck ot 
no>Kap mjim ejieKTpMHecKM 
yAap, He M3JiajaMTe T03M 
npoAyKT Ha a*»ka hjim Bnara 

OT K3K"bBTO M A3 6MJ10 BMA- 

Kojsto M3noji3B3Te T03M npoAyKT, 

BMH3JM Cna3BaMTe OCHOBHMTe MepKM 

3a 6e3onacHOCT, 33 as HaMajiMTe 

PMCK3 OT H3p3HHB3He OT nO>Kap MJIM 

ejieKTpMHecKM yAap. 

Aripeflynpe>KAeHMe 
B"b3MO>KeH pMCK OT 

ejieKTpMHecKM yAap 

1. riponeTeTe m pa36epeTe bcmhkm 

MHCTpyKUMM B PtKOBOACTBOTO 

3a MHCTajiMpaHe. 

2. 3a CB"bp3BaHe Ha ycTpoMCTBOTO 
kbm eneKTpo3axpaHBaHeTO 
M3noji3BaMTe caMO 3a3eMeH 

ejieKTpMHecKM KOHTaKT. Ako He 

3HaeTe AariM KOHTaKTbT e 



3a3eMeH, ce AonMTaMTe ao 
KBajiMqbMU,MpaH eneKTpoTexHMK. 

3. Cna3BaMTe bcmhkm 
npeAynpe>KAeHMfl m yKa3aHMn, 
03HaneHM Btpxy npoAyKTa. 

4. llpeAM noHMCTBaHe 

M3KJlK3HBaMTe T03M npOAyKT OT 

KOHTaKTa Ha Mpe>KaTa. 

5. He MHCTajiMpaMTe m He 
M3noji3BaMTe T03M npoAyKT b 
6jim30ct ao BOAa mjim KoraTO 

CTe MOKpM. 

6. MHCTajiMpaMTe npoAyKTa 
HaAe>KAHO B"bpxy CTa6MJiHa 

nOBtpXHOCT. 

7. MHCTajiMpaMTe npoAyKTa Ha 
3am,MTeHO mhcto, Ha KoeTO 

HMKOM He MO)Ke f\3 HaCTbnM MJIM 

Aa ce cntHe b 3axpaHBam,Mfi 
Ka6eji, m TaKOBa, Ha KoeTO 
3axpaHBainMfiT Ka6eji HflMa Aa 
6"bAe noBpeAeH. 

8. Ako npoAyKTbT He pa6oTM 

HOpMajlHO B>K. OHJ13MH 

noMourja 3a OTCTpaHflBaHe Ha 

HeM3npaBHOCTM. 

9. BtTpe HflMa nac™, komto 
MOjaT Aa ce cepBM3MpaT ot 
onepaTopa. 3a cepBM3 ce 
o6p"binaMTe kbm 
KBajlMCbML^MpaH cepBM3eH 
TeXHMK. 

10. fla ce M3nori3Ba Ha Ao6pe 

npOBeTpMBO MflCTO. 

Anpeflynpe>KfleHMe ToBa 
yCTpOMCTBO HflMa A3 

pa6oTM, Korara MMa 
noBpeAa b rnaBHOTO 
3axpaHBaHe. 
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063op Ha KOHTpoiiHMsi naHeii 5 

06m npemefl Ha naMnnHKUTe 3a ctCTOHHwe 6 

3a fla HaiwepnTe noBene MHCpopMaqusi 7 

3ape>KflaHe Ha xap™a 9 

KonnpaHe m CKaHMpaHe 9 

M3non3BaHe Ha PictBridge Kaiwepa 12 

noftqtpwaHe Ha Baiunsq HP All-in-One 13 

2 riOflflP"b>KKa M CneL|MCpMKaL|MM 15 

rioptHBaHe Ha KOHcyiviaTMBu 15 
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yCJIOBMfl HA OfPAHMMEHA fAPAHL(M?1 Ha Hewlett-Packard 21 
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HP PSC 1500 All-in-One series 



1 HP All-in-One KpaTKO 

p-bKOBOflCTBO 

Mhoto cfiyHKMMM Ha HP All-in-One wioraT p,a ce M3non3BaT HanpaBO, 6e3 p,a 
BKJitOHBaTe KOMniOTtpa cm. 3aflann Kara KonnpaHe mum nenaiaHe Ha chmmkm ot 
cpOToanapaT MO>Ke p,a ce M3ntnHsiBaT 6tp30 m necHO ot BaiuMa HP All-in-One. 

C-bBeT C BaiuMA HP All-in-One MOweTe p,a BtpiuMTe mhoto Hema, Kara 
M3non3BaTe cocpTyepa HP Image Zone, MHCTariMpaH Ha BaniMsi KOMntOTbp. 
CocpTyeptT ocMrypsiBa pa3iuMpeHM cpyHKMMM 3a KonMpaHe, CKaHMpaHe m 
pa6oTa etc chmmkm. 3a noBene MHCpopMaqMsi b>k. eKpaHHaia noMOLq HP 
Image Zone Help. 

063op Ha KOHTporiHM$i naHeji 




ETMKeT 


l/lwie m onucaHMe 


1 


ripoBepKa xapTM^/ripoBepKa nenaTama KaceTa: ll0Ka3Ba, ne e 
Heo6xoflMMO fla ce 3apeflM xapTMa, m3hmctm 3acsi,qaHe Ha xapTMsua, 
nodaBM othobo nenaiamaTa KaceTa, 3ai\/ieHM nenaiamaTa KaceTa 
mum 3aTBopM BpaTMHKaia 3a flOCTtn flo nenaiamaia KapeTKa. 


2 


OTKa3/noflHOB?iBaHe 6yTOH: CnMpaHe Ha 3a,qaHMe mum M3iiM3aHe 
ot HacTpoMKMTe. B onpefleneHM CMTyaqMM (HanpMMep cnefl 


KpaTKO p"bKOBOflCTBO 
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HnaBa 1 

(npofltDKeHne) 



Etmkgt 


Mivie m onncaHne 




M3HMCTBaHe Ha 3acsiflaHe Ha xapinsua) c to3m 6yTOH ce noflHOBsiBa 
nenaTaHeTO. 


3 


ByTOH Tun: ripoMsiHa Ha HacTpoMKaia 3a Tun xapTMa, TaKa ne p,a 
OTroBapa Ha ™na xap™a, 3ape,qeH b TaBaia 3a xapmn 
(o6nKHOBeHa mum cporaxapTMsi). HacTpoMKaia no noflpa36MpaHe e 
06MKHOBeHa xapTMH. 


4 


ByTOH KanecTBo:: ripoMsiHa Ha KanecTBOTO Ha KonMpaHe. 
KanecTBOTO no noflpa36MpaHe 3a o6MKHOBeHa xapTMa e HopManHO 
(flBe 3Be3flMHKM). KanecTBOTO no noflpa36MpaHe 3a cporaxapTMsi e 

HaM-fl06pO (TPM 3Be3flMHKM). 


5 


ByTOH Pa3Mep: ripoMsiHa Ha pa3Mepa Ha 100%, no6MpaHe b 
CTpaHML4aia mum nenaiaHe Ha chmmkm 6e3 noneia. HacTpoMKaia no 
noflpa36MpaHe e 100% 3a o6MKHOBeHa xapTMa m nenaT Ha chmmkm 
6e3 noneia 3a cporaxapTMH. 


6 


ByTOH Koni/i;i: 3a 3a,qaBaHe Ha wenaHMH 6poti KonMsi. 


7 


CTapT Ha KonMpaHe MepHO 6yTOH : dapTMpaHe Ha 3a,qaHMe 3a 
nepHO KonMpaHe. 


Q 
O 


ByTOH CTapT Ha KonnpaHe LJbgtho; CTapTMpaHe Ha 3aflaHMe 3a 
UBeTHO KonMpaHe. 


9 


ByTOH CTapT Ha cxaHupaHe: dapTMpaHe Ha 3a,qaHMe 3a CKaHMpaHe. 



06m npernefl Ha jiaMnnHKMTe 3a cbCTOAHwe 

HflKOJlKO MHflMKaTOpHM JiaMnMHKM BM MHCpOpMMpaT 3a CBCTOSIHMeTO Ha BaiUMSI HP All- 

in-One. B Ta6nMi4aTa no-.qo.ny ce onMCBaT necTO cpemaHM CMTyaqMM m ce o6acHsiBa 
KaKBO 03HanaBaT jiaivinMHKMTe. 



3a noBene MHCpopMaMMsi othocho JiaivinMHKMTe 3a ctCTOsiHMe m pa3peiuaBaHeTO Ha 



npo6neMM b>k. HP Image Zone Help. 


JlaMfiMHKa 


KaKBO 03HanaBa 


BCMHKM JiaMnMHKM Ca M3KJ1K)HeHM 


HP All-in-One e M3KHK)HeH. 


JlaMnMHKaia Ha 6yTOHa Bkji, 
ocBeTiieHMeTO Ha 6yTOHa CTapT Ha 
KonnpaHe MepHO m ocBeuieHMeTO Ha 
6yTOHa CTapT Ha KonnpaHe Ubctho ca 

BKJllOHeHM. 


HP All-in-One e BKinoneH m totob. 


JlaMnMHKaTa Ha 6yTOHa Bkji MMra, a 
ocBeTiieHMeTO Ha 6yTOHa CTapT Ha 
KonnpaHe nepHO m ocBeuieHMeTO Ha 


HP All-in-One nenaia, CKaHMpa mum 
noflpaBHsiBa nenaiamMTe KaceTM. 
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HP PSC 1500 All-in-One series 



(npofl"bn>KeHMe) 



JlaMfiMHKa 



KaKBo 03HanaBa 



6yTOHa CTapT Ha KonnpaHe L|bgtho ca 

BKJIIOHeHM. 

JlaMnnHKaia Ha 6yTOHa Bkji m 
ocBeTJieHneTO Ha 6yTOHa CTapT Ha 
KonnpaHe HepHO MuraT, a 
ocBeTJieHneTO Ha 6yTOHa CTapT Ha 
KonnpaHe Ubgtho e BKJiiOHeHO. 

JlaMnnHKaia Ha 6yTOHa Bkti m 
ocBeTJieHneTO Ha 6yTOHa CTapT Ha 
KonnpaHe Ubgtho MuraT, a 
ocBeTJieHneTO Ha 6yTOHa CTapT Ha 
KonnpaHe HepHO e BKinoneHO. 

JlaMnnHKaia Ha 6yTOHa npoBepKa 
xapTM« Mura, a ocBeuieHneTO Ha 
6yTOHa Bkji, ocBeuieHMeTO Ha 6yTOHa 
CTapT Ha KonnpaHe HepHO m 
ocBeuieHMeTO Ha 6yTOHa CTapT Ha 
KonnpaHe Ubgtho ca bkihohohm. 

JlaMnnHKaia Ha 6yTOHa npoBepKa 
nenaTama KaceTa Mura, a 
ocBeTJieHneTO Ha 6yTOHa Bkji, 
ocBeuieHMeTO Ha 6yTOHa CTapT Ha 
KonnpaHe MepHO h ocBeTJieHneio Ha 
6yTOHa CTapT Ha KonnpaHe Ubgtho ca 

BKJIIOHeHM. 



HP All-in-One npaBM KonnpaHe b nepHO- 
6si.no. 



HP All-in-One npaBM KonnpaHe b u,bht. 



B HP All-in-One xapinsua ce e 
CBtpujuna, MMa 3acsiflaHe Ha xapinsi 
mum e 3apefleH HenpaBuneH pa3Mep 
xapTna. 



BpaTMHKaia 3a flOdtn flo nenaTamaTa 
KapeTKa/noHMCTBaHe ompefl e 
OTBopeHa, nuncBaT nenaTamnTe Kace™ 
mum He ca MHCTannpaHM npaBuriHO, 
3amnTHaTa neneHKa He e MaxHaia ot 
nenaTamaTa KaceTa mum MMa .qecpeKTHa 
nenaiama KaceTa. 



3a fla HaMGpnTG noBene MHcjDopMai4mi 

Pa3H006pa3HM M3TOHHMMM, K3KT0 neHaTHM, TaKa M eKpaHHM, flaBaT MHCpOpMaL4MS1 3a 

HacTpoMKaTa m nomBaHeTO Ha BaiuMsi HP All-in-One. 



P-bKOBOflCTBO 3a MHCTaillipaHG 

PtKOBOflCTBOTO 3a MHCTaiiMpaHe flaBa yKa3aHMa 3a 
MHCTaiiMpaHeTO Ha BaniMsi HP All-in-One m MHCTaiiMpaHeTO 
Ha cocpTyepa. Tpa6Ba fla cneflBaie CTtnKMTe b TaxHaTa 
nocneflOBaTeiiHOCT. 

Ako ce c6iiBCKaTe c npo6neMM no Bpeiwe Ha 
MHCTaiiMpaHeTO, b>k. "OTCTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTM" b 
nocneflHMsi pa3flen Ha Pbkoboactboto 3a MHCTaiiMpaHe 
mum b>k. www.hp.com/support. 



KpaTKO p"bKOBOflCTBO 
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HnaBa 1 

(npofltnweHi/ie) 




P-bKOBOACTBO 3a noTpe6nTenfl 

PtKOBOflCTBOTO 3a noTpe6MTejisi ctfltpxa MHCpopMaqMn 
KaK fla noji3Baie BaujMH HP All-in-One, BKmoHMTejiHO 
ctBeTM 3a OTCTpaHHBaHe Ha Hen3npaBHOCTM w yKa3aHnsi, 
flafleHM CTtnKa no CTtnKa. 

PtKOBOflCTBOTO 3a noTpe6MTejisi ce Haiwupa b 
KOMnaKTflMCKa c flOKyMeHTaqusua kbm Baiuna HP All-in- 
One. 



06nKoriKa M3 HP Image Zone 

HP Image Zone Tour npeflCTaBTisiBa eflMH 3a6aBeH w 
MHTepaKTMBeH HanMH 3a KparbK npemefl Ha cocpTyepa, 
npnno>KeH kbm BaiuMa HP All-in-One. LUe HaynnTe KaK 
HP Image Zone Mowe p,a bm noMome p,a peflaKTupaie, 
opraHM3npaTe v\ OTnenaTBaTe BaniMTe chmmkm. 




rioMom 3a HP Image Zone 

rioMOin 3a HP Image Zone flaBa no,qpo6Ha MHCpopMaqMsi 
3a M3non3BaHeTO Ha cocpTyepa 3a Baiuna HP All-in-One. 

• TeMaTa Get step-by-step instructions (YKa3aHna 
crbnica no crbnica) flaBa MHCpopMau,Msi KaK ce noji3Ba 

cocpTyeptT HP Image Zone c ycTpoticTBa Ha HP. 

• TeMaTa Explore what you can do (ripoyneTe KaKBo 
Mo>KGTe fla npaBMTe) npefljiara noBene MHCpopMaqusi 
3a npaKTMHecKMTe m TBopnecKM Hem,a, komto MOweTe 
fla npaBMTe etc cocpTyepa HP Image Zone m BaiunTe 
HP ycTpoticTBa. 

• Ako bm e Heo6xoflMMa flontJiHMTejiHa noMom, mum 
MCKaTe fla npoBepMTe 3a aKTyanM3ai4MM Ha HP 
cocpTyepa, b>k. TeMaTa Troubleshooting and support 

(OTCTpaHflBaHe Ha HGM3npaBHOCTM M nOflflP"b>KKa). 



Readme (nponeTM Me) 

OaMiTbT Readme (riponeTM Me) ctfltp>Ka Hati-HOBaTa 
MHCpopMaL4Ma, KoaTO MO>Ke fla He cpMrypMpa b flpyrMTe 

M3flaHM51. 

MHCTaiiMpaMTe cocpTyepa, 3a fla MMaTe flocrbn flo cpatijia 
Readme (llpoMeTM Me). 

• B Windows MO>KeTe fla M3BMK3Te cpatijia Readme ot 
iieHTaTa Ha 3aflanMTe Ha Windows, KaTO mpaKHeTe 
Btpxy Start (CTapT), nocoHMTe Programs (riporpaMM) 
mjim All Programs (Bcmhkm nporpaMM), nocoHMTe 
Hewlett-Packard, nocoHMTe HP PSC 1500 All-in-One 
series m ToraBa mpaKHeTe Btpxy View the Readme 
File (l~loKa>KM cpatijia Readme). 

• B Mac OS 9 mjim OS X, MO>Ke fla OTBopMTe cpatijia 
Readme, Kara mpaKHeTe flByKpaTHO Btpxy MKOHaTa, 
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HP PSC 1500 All-in-One series 



(npofl"bn>KeHMe) 



kohto ce HaMupa b nanKaTa ot Han-BMCOKO hmbo b 
KOMnaKTflMCKa etc cocpTyepa 3a HP All-in-One. 



3ape>KflaHe Ha xapTna 

1. rioflpaBHeie pt6oBeTe Ha TecTeTO xapinsi npe3 nonyKBaHe Btpxy nnocKa 
noBtpxHOCT m cnefl TOBa npoBepeie xapTusua 3a cneflHOTo: 

- YBepeTe ce, ne nuncBaT pa3KBCBaHM5i, 3anpaiuBaHe, tbhkm m orbHa™ mum 
npertHaTM pt6oBe. 

- YBepeie ce, <ne BCMHKaia xapTMa b TecTera e ot e^MH m ctm pa3Mep m ™n. 

2. BMtKHeie TecTera xapTMa b TaBaia 3a xapTMa c Ktcaia dpaHa Hanpefl m 
dpaHaia 3a nenaT Ha.qo.ny. rijit3HeTe Tecieio xapTMa Hanpefl, flOKara enpe. 

%** Ci»BeT 1 Ako M3non3BaTe ameTKa, BMtKHeie ntpBO ropHaia nacT Ha 
~ \f~ CTpaHMMaia etc cipaHaia 3a nenai Ha.qo.ny. 3a ome noiwomHa 

MHCpopMaqMsi 3a 3ape>KflaHe Ha xapTMa etc ciaHflapieH pa3i\/iep m 
aHTeTKa b>k. flMarpaiviaTa, rpaBMpaHa Btpxy ocHOBaia Ha TaBaia 3a xapTMa. 

Ci>BeT 2 Ako M3non3BaHaTa cporaxapTMsi mms nepcpopMpaHM KpaMma, 
3apefleTe h TaKa, ne p,a ca HaM-6riM30 flo Bac. 

CtBeT 3 MoxeTe ,qa 3ape>KflaTe e^MH mum noBene nriMKOBe b TaBaia 3a 
xapTMa Ha BaiiiMa HP All-in-One. He M3non3BaMTe 6necTsimM mum 
penecpHM nriMKOBe mum nriMKOBe, komto mm3t 3aKonHanKM mum npo3opneTa. 

3. CTMCHeie m flptwie HaKpaMHMKa b ropHaia nacT Ha BOflana 3a ujMpMHa Ha 
xapTMsua, a cnefl TOBa njit3Heie BOflana 3a ujMpMHa Ha xapTMsua flo Hati- 

BBHLLIHaTa My n03M14Mfl. 

He npentiiBaMTe TaBaia 3a xapTMa; yBepeie ce, ne TecieTO xapTMa ce 
noiviecTBa b TaBaia 3a xapTMa m He M3iiM3a Ha,q ropHaia nacT Ha BOflana 3a 
LUMpMHa Ha xapTMsua. 




3a fla nonyHMTe HaM-flo6pM pe3yrnaTM, 3a,qaMie TMna Ha xapTMsua npe^M p,a 
nenaiaie mum KonMpaie. 

KonnpaHe v\ CKamipaHG 

Moweie fla KonMpaie mum dOHMpaie opMrMHariM c pa3Mep ,qo Letter mum A4, Kara m 
3apeflMTe Btpxy ctbkjioto, iokto e onMcaHO TyK. 



KpaTKO p"bKOBOflCTBO 
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HnaBa 1 



C—)? 3a6e/ie>KKa Mhoto ot cneMnaiiHMTe cpyHKi4MM HsiMa p,a pa6oTsiT npaBMiiHO, 

aKO ctbkjioto m no,qjio>KKaTa Ha KanaKa He ca hmctm. 3a o\i\e MHCpopMaMMsi b>k. 
noflfltp>KaHe Ha Baiuna HP All-in-One. 

3a Aa 3apeflMTe opnrnHan Ha crbiuiOTO 

1 . rioBflnmeTe 3aTBopa m nocTaBeie BaujMH opurnHan c iiMLieTO Haflony b flecHna 
npe,qeH trbii Ha ctbkjioto. 

» ■ * Ci>BeT 3a oiye noMom no 3ape>KflaHe Ha opurnHan b>k. yKa3aHMHTa, 
" u " 03HaneHM nofl ctbkjioto. 




2. 3aTBopeie 3aTBopa. 

C-bBeT 3a fla Konnpaie mum CKaHMpaie opMrMHariM c no-roneMM pa3MepM, 
MO>Ke HantiiHO p,a CBaiiMTe KanaKa ot BawMH HP All-in-One. 3a p,a CBariMTe 
KanaKa noBflMmeTe ro m ro HaTMCHeTe HaBtH kbm n^saia mum flsiCHaia 
CTpaHa, 3a p,a ocBo6oflMTe KyKaia Ha 3aTBopa ot KinoHaiiKaTa v\, a cnep, TOBa 
BHMMaTeiiHO nnB3HeTe flpyraia KyKa m3bbh m3bbh KinoHaiiKaTa m. 




10 



HP PSC 1500 All-in-One series 




3a aa npaBMTe noBene ot eflHO Konne Ha eflMH opnrnHan ot kohtpojihmsi 
naHen 

1 . 3apefleie opurnHana c nnqeTO Haflony b flecHMa npe,qeH trtn Ha ctbkjioto. 

2. HaTMCHeTe 6yTOHa Konmi, 3a p,a yBennHMTe 6poa Konwa flo MaKcmviyM 9. 

% ' t CtBeT 3a fla 3a,qa,qeTe 6poti Konwsi no-ronsiM ot 9, M3non3BaMTe 
~\f~ cocpTyepa HP Image Zone. Ako 6posiT Konnsi e no-ronsiM ot 9, Ha 

KOHTporiHMsi naHen ce noKa3Ba caMO nocneflHaTa Liwcppa ot 6poa Ha 

KonnsiTa. 

3. HaTMCHeTe CTapT Ha KonnpaHeTO HepHO v\nv\ CTapT Ha KonwpaHeTo Ubctho. 




3a fla cnpeTe KonnpaHera, HaTMCHeTe CrKa3/noflHOBJiBaHe Ha kohtpojihma naHen. 

3a Aa M3npaTMTe CKaHwpaHO M3o6pa>KeHMe ki>m npunoKeHwe 

1 . 3apefleTe opwmHana c nnqeTO Ha^ony b npeflHua fleceH trtn Ha CTtKnora. 

2. HaTMCHeTe CTapT Ha CKaHnpaHe ot KOHTponHMa naHen. 

B npo3opeqa HP Document Viewer Ha KOMniOTtpa ce nosiBHBa CKaHi/ipaHOTO 
M3o6pa>KeHMe 3a BM3yann3aL4nsi, KtfleTO wioweTe p,a ro peflaKTupaTe. 
3a noBene MHCpopMaqusi 3a peflaKTupaHe Ha M3o6pa>KeHMe 3a BM3yanM3aL4Msi b>k. 
eKpaHHaTa noiwoin HP Image Zone Help, npwnoweHa kbm Baiunsi cocpTyep. 

3. HanpaBeTe Hy>KHOTO peflaKTupaHe Ha M3o6pa>KeHMeTO 3a BM3yann3aL4nsi b 
npo3opeqa HP Scan. Korara 3aBtpiuMTe, mpaKHeTe Btpxy Accept (llpMeMM). 
HP All-in-One M3npama CKaHnpaHOTO M3o6pa>KeHMe kbm cocpTyepa HP Image 
Zone, komto aBTOMaTMHHO OTBapa w noKa3Ba M3o6pa>KeHMeTO. 



KpaTKO ptKOBOflCTBO 
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B HP Image Zone wwa mhoi~o MHCTpyMeHTM, komto Moweie p,a M3non3BaTe, 3a p,a 
peflaKTupaie CKaHnpaHOTO M3o6pa>KeHMe. Mo>Ke p,a noflo6pwTe o6lm,oto KanecTBO Ha 
M3o6pa>KeHMeTO, Kaio peryjiwpaTe apKOCua, pa3KOCTTa, MBeTOBna toh mjim 
HacumaHeTO. Moxeie cblho p,a opsi3BaTe, M3npaBHTe, 3aBi>pTaTe vum 
npeopa3MepsiBaTe M3o6pa>KeHMeTO. Korara CKaHnpaHOTO n3o6pa>KeHMe M3rne>Kfla 
tohho KaKTO ro MCKaie, Mowe p,a ro OTBopnTe b flpyro npunoxeHne, p,a ro M3npaTMTe 
no eneKTpoHHaTa noma, p,a ro 3anwiueTe bbb cpatin mum p,a ro OTnenaiaTe. 3a 
noBene MHCpopMaqMa 3a M3non3BaHeTO Ha cocpTyepa HP Image Zone b>k. eKpaHHaTa 
noMom HP Image Zone Help. 

3a fla cnpeie CKaHMpaHera, HaTMCHeie 6yTOHa OTKa3/noflHOB*iBaHe Ha kohtpojihmh 
naHen mum b cocpTyepa HP Image Zone HaTMCHeie 6yTOHa Cancel (Otk33). 



M3noji3BaHe Ha PictBridge KaMepa 

To3M HP All-in-One noflqBpwa cianqapia PictBridge, komto bm no3BonsiBa p,a 
CBtp3BaTe BcaKa cbBMecTMMa c PictBridge KaMepa m omeHaiBaie chmmkm, 6e3 p,a 
M3non3BaTe KOMntOTtp. npoBepeie b ptKOBOflCTBora 3a noTpe6MTensi Ha Baiuaia 
KaMepa, 3a p,a BMflMTe p,anv\ noflqtpwa bb3mo>khoct 3a PictBridge. 




3a6ene>KKa rioprbT 3a KaMepa noftqtpwa caMO o6opyflBaHM c USB 
MMCppoBM KaMepM, komto noftqtpwaT PictBridge. Tom He noflflpt>KKa flpyrM 
TMnoBe USB ycipoticTBa. Ako CBtpweTe USB ycipoticTBO, Koera He e 
CBBMecTMMa L4MCppoBa KaMepa, kbm nopia 3a KaMepa, Ha eKpaHa Ha 
KOMniOTtpa ce noaBsiBa cbo6meHMe 3a rpeiuKa. 

CB"bp3BaHe Ha i^McppoBa KaMepa 

1 . YBepeie ce, ne HP All-in-One e BKruoneH m npoqecbT Ha ntpBOHanariHO 
3ape>KflaHe e npMKiiiOHMJi. 

2. CBtp>KeTe Baiuaia PictBridge ctBMecTMMa L4MCppoBa KaMepa kbm nopia 3a 
KaMepa oinpen, Ha BaiuMa HP All-in-One, Kara M3non3Baie USB Ka6ena, 
flOdaBeH c Baiuaia KaMepa. 

3. BKinoneie Baiuaia KaMepa m ce yBepeie, ne e b pe>KMM PictBridge. 
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lloflfl-bpwaHe Ha Banjul HP All-in-One 

3a fla rapaHTupaie, ne Baiunie Konna m CKaHnpaHnsi me 6tflaT hmctm, wio>Ke p,a ce 
Hano>KM fla nonncTUTe ctbkjioto m noflnowKaia Ha KanaKa. Mo>KeTe ctmo ,qa 
noHMCTMTe ot npax BtHiuHaia nacT Ha HP All-in-One. 

3a fla noHMCTMTe cti>kjioto 

1 . l/l3KniOHeTe HP All-in-One, M3Bafleie mencena ot KOHTaKTa w noBflMmeie KanaKa. 

2. rioHMCTBaMTe ctbkjioto c MeKa Ktpna mjim rb6a, jieKO HaMOKpeHa c Hea6pa3MBeH 
npenapaT 3a nonncTBaHe Ha ctbkjio. 

Aripeflynpe>KfleHMe He M3noji3BatiTe a6pa3MBHM npenapa™, aqeTOH, 
6eH30n mjim BtrnepofleH Teipaxnopufl Btpxy ctbkjioto - Te MoraT fla ro 
noBpeflAT. He n3JiMBatiTe w He nptCKatiTe tohhoct HanpaBO Btpxy 
CTbKJIOTO - TeHHOCTTa Mowe fla npoHMKHe nofl ctbkjioto n fla noBpeflM 

yCTpOMCTBOTO. 

3. rioflcyiueTe ctbkjioto c noflepMH mjim u,ejiyji03Ha rb6a, 3a fla npeflOTBpaTMTe 
o6pa3yBaHeTO Ha neTHa. 

3a fla noHMCTMTG noflno>KKaTa Ha KanaKa 

1 . l/l3KnK)HeTe HP All-in-One, M3BafleTe mencena ot KOHTaKTa m noBflMmeie KanaKa. 

2. rioHMCTeTe 6suiaTa no,qjio>KKa c MeKa Ktpna mjim rb6a, JieKO HaBJiawHeHa c MeK 
canyH m Tonjia BOfla. 

M3MMMTe BHMMaTeiiHO no,qjio>KKaTa, 3a fla M3HMCTMTe 3aMtpcsiBaHMsiTa. He 
TtpKatiTe noflno>KKaTa. 

3. rioflcyiueTe nofljio>KKaTa c noflepMH mjim MeKa Ktpna. 

Aripeflynpe>KfleHMe He M3nori3BaMTe cajicpeTKM Ha xapTMeHa ocHOBa, 
3aiflOTO MO>Ke fla M3flpacKaT nofliio>KKaTa. 

4. Ako e Hy>KHO flontiiHMTejiHO noHMCTBaHe, noBTopeie npeflMiuHMTe CTtnKM, Kara 
M3noii3BaTe M3onponaHOiiOB cnMpT m M36BpiueTe tpm>kjimbo nofljiowKaia c 
Biia>KHa Ktpna, 3a fla OTdpaHMTe ocTaHajiMH cnMpT. 

Aripeflynpe>KfleHMe BHMMaBaMTe fla He M3Jieeie cnMpT Btpxy ctbkjioto 
mjim 6osiflMcaHMTe nacTM Ha HP All-in-One, 3am,OTO TOBa Mowe fla 

nOBpeflM yCTpOMCTBOTO. 



KpaTKO p"bKOBOflCTBO 
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2 rioflflp"b>KKa m cnei4ncf)MKai4MM 



Ako mmstg flOCTtn flo MHTepHeT, mokgts fla nonynnTe noiviom ot www.hp.com/support. To3m 
ye6 caMT npeflnara TexHunecKa noflflptwKa, flpawBepn, KOHcyiviaTMBM m MHCpopMaunn 3a noptHKM. 

riop-bHBaHe Ha KOHCyMaTMBM 

3a fla nopbnaTe Kace™ 3a nenaT 3a Bai±insq HP All-in-One, noceTeTe www.hp.com. Ako 
nonynnTe yKa3aHne 3a TOBa, M36epeie BawaTa dpaHa/pernoH, cne-flBatiTe yKa3aHH5rra, 3a fla 
M36epeTe Baiunsq npoflyKT, m cnefl TOBa mpaKHeTe Btpxy eflHa ot Bp"b3KMTe 3a na3apyBaHe Ha 
CTpaHML(aTa. 

HoMepaia 3a noBTopHa noptHKa Ha nenaTamn Kace~™ BapupaT b 3aBMCMM0CT ot CTpaHaia/ 
pernoHa. Ako HOMepaia 3a noBTopHa noptHKa, noconeHM b TOBa ptKOBOflCTBO, He ctBnaflaT c 
HOMepaia Ha nenaTaiflUTe Kace™, MHCTannpaHn b MOMGHTa Ha Baiunn HP All-in-One, 
noptnaMTe hobm nenaTaLflu Kace™ etc ctiflMTe HOMepa Karo Te3M Ha MHCTannpaHUTe b 
MOMeHTa KaceTM. BaujunT HP All-in-One noflfl"bp>Ka cneflHMTe nenaTaiflu Kace™. 



rienaTamn KaceTM 


HoMep 3a noBTopHa noptHKa Ha HP 


MepHa nenaTama KaceTa c MacTuno HP 


#336 nepHa nenaTaifla KaceTa 

#338 ronnivia nepHa nenaTama KaceTa 


TpnL(BeTHa nenaTama KaceTa c MacTuno HP 


#342 L(BeTHa nenaTama KaceTa 

#343 ronnivia L(BeTHa nenaTama KaceTa 


MepHa cpOTorpacpCKa nenaTama KaceTa c 
MacTuno HP 


#348 L(BeTHa cpOTorpacpCKa nenaTama 
KaceTa 



Mo>KeTe ctiflo fla ce o6tpHeTe KbM MecTHnsi pucentp Ha HP nnn fla OTMfleTe Ha www.hp.com/ 
support, 3a fla noTBtpflMTe npaBuriHMTe HOMepa 3a noBTopHa noptHKa Ha nenaTama KaceTa 3a 
BaiuaTa CTpaHa/pernoH. 

3a fla noptHaTe HOCMTenn Kara XapTun HP Premium, <t>OTOxap™a HP Premium Plus, 
npo3paHHO cponno HP Premium Inkjet wnw HP maivina 3a npeHacnHe, noceTeTe www.hp.com. 
Ako nonynnTe yKa3aHne 3a TOBa, M36epeTe BaiuaTa CTpaHa/pernoH, cneflBai/iTe yKasaHi/isrra, 3a 
fla M36epeTe Baujusq npoflyKT, m cnefl TOBa mpaKHeTe Btpxy eflHa ot Bp"b3KMTe 3a na3apyBaHe 
Ha CTpaHMi^aTa. 

3a noBene MHCpopMaunsq othocho 3aaB5iBaHe Ha MaTepnann b>k. Pidkoboactboto 3a 
noTpe6nTerm, Koero ce Haiviupa b KOMnaKTflMCKa bm c flOKyivieHTau.i'isTra. 

MHcf)opMai4Mfi 3a OTCTpaHHBaHe Ha Hen3npaBHOCTM 

Ako MMaTe npo6neM, cneflBaiiTe Te3M CTtnKn: 

1 . ripoBepeTe flOKyMeHTau,nm"a, npefloCTaBeHa bm c HP All-in-One. 3a ome nHCpopMaLinn b>k. 
3a fla HaiviepnTe noBene MHCpopMaunsq. 

2. Ako He CTe b cbCTOsiHue fla pewi/iTe npo6neMa, Karo non3BaTe MHCpopiviauMflTa b 
flOKyivieHTauMsqTa, noceTeTe www.hp.com/support, 3a fla HanpaBMTe cneflHOTo: 

- fla nonynnTe floCTtn flo OHnaMH CTpaHnunTe 3a noflflp"b>KKa 

- fla npoBepnTe 3a aKTyani/i3au.m/i Ha cocpTyepa 

- fla M3npaTMTe c"bo6m,eHne no eneKTpoHHa noma Ha HP 3a OTroBopn Ha BaujMTe 
Btnpocn 

- fla ce CBbpweTe c TexHMK Ha HP npe3 OHnaiiH cucTeivia 3a pa3roBop 



KpaTKO p"bKOBOflCTBO 
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Bb3M0>KH0CTMTe 3a nOflflP"b>KKa M TflXHaTa HanMHHOCT Ca pa3JlMHHM B 3aBMCMMOCT OT 

npoflyicra, CTpaHaia/pernoHa v\ e3i/iKa. 

3. CBtpweTe ce c mgcthms Mara3MH. Ako HP All-in-One rnvia xapflyepHa noBpefla, me 
noncKaT ot Bac fla 3aHeceie HP All-in-One TaM, KtfleTO de ro Kynnnn. CepBM3"bT e 
6e3nnaieH no Bpeivie Ha nepnofla Ha orpaHnneHa rapaHunn Ha HP All-in-One. Cnefl 
rapaHL(MOHHMsq nepnofl me bm flaflaT u/s»a 3a cepBM3. 

4. Ako He de b ctCTOflHue fla peaiMTe npo6neivia, Karo M3non3BaTe eKpaHHaia noMOin nnn 
ye6caMTOBeTe Ha HP, o6a,qeTe ce Ha noflflptwKaTa Ha HP, Kara non3Baie TenecpOHa 3a 
Baujaia CTpaHa/pernoH. 3a ome i/iHCpopiviai4i/ifl BM>KTe noflflptwKa v\ cnei4ncpMKai4MM. 

OTCTpaH^BaHe Ha Hen3npaBHOCTM npw MHCTannpaHG 

To3m pa3flen BKniOHBa ctBeTM 3a OTCTpaHsiBaHe Ha Hen3npaBH0CTn npn i<iHCTanaL(i/isTra i/i 
KOHCpurypupaHeTO 3a hhkom ot Haw-necTO cpemaHMTe npo6neMM, CB"bp3aHM c MHCTanai4nsqTa Ha 
cocpTyepa v\ HacipoMKaia Ha xapnyepa. 

OTCTpaHHBaHe Ha Hen3npaBHOc™ npn MHCTanwpaHe Ha xapAyepa 

l/l3non3BaMTe to3m pa3flen 3a pa3peiuaBaHe Ha npo6neMM, koi/ito iviowe fla Bt3HMKHaT no Bpeivie 
Ha MHCTannpaHe Ha xapnyepa Ha HP All-in-One. 

rioiiyHMX c-boBmeHne Ha KOMnwrbpa fla npkiKpenn Biio>KKaTa 3a kohtpojihhh naHen 

PeiueHne ToBa MO>Ke fla 3Hann, ne BnowKaTa 3a kohtpojihhsi naHen He e npi/wpeneHa 
nnn e npuKpeneHa HenpaBmiHO. OTfleneie m CBaneie noflno>KKaTa Ha BnowKaTa 3a 
KOHTponHMH naHen. noBflnmeTe KanaKa m BKapaiiTe yiuMHKMTe Ha Bno>KKaTa b 
ycTpoMCTBOTO. HaTMCHeie Btpxy B/io>KKaTa, 3a fla ce yBepnie, ne e npuKpeneHa 3flpaBO. 




OTCTpaHnBaHe Ha Hen3npaBHOc™ npn MHCTa/inpaHeTO Ha cocpTyepa 

Ako cpeiflHeie npo6neM etc cocpTyepa no Bpeivie Ha MHCTanaunnTa, b>k. TeMMTe no-flony 3a 
B"b3MO>KHO peweHwe. Ako cpeiAHeTe xapflyepeH npo6neivi no Bpeivie Ha MHCTanai4nsqTa, b>k. 
OTCTpaHABaHe Ha Hen3npaBH0CTn npi/i MHCTannpaHe Ha xapflyepa, Ptdkoboactboto 3a 
MHCTannpaHe mtim Ptdkoboactboto 3a noTpe6nTensq b KOMnaKTflMCKa c flOKyMeHTaunsiTa. 
no Bpeivie Ha HopivianHa MHCTanaunsi Ha cocpTyepa Ha HP All-in-One ce cnynBaT cneflHMTe Heifla: 

• CD-ROM ycTpoMCTBOTO Ha HP All-in-One ce CTap™pa aBTOMaTMHHO 

• CocpTyepvr ce MHCTannpa. 

• Ha TBtpAMfl bm flMCK ce KonnpaT cpawnoBe 

• Ot Bac ce woca fla BKniOHMTe HP All-in-One 
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• Ha eKpaHa Ha ctBeTHMKa 3a MHCTanMpaHe ce nosiBsiBaT 3eneH0 "OK" n OTMGTKa 

• nonynaBaTe noflKaina fla pecTapTupaie Baujun KOMniorbp (Ha noBeneTO cucTeMn). 

• M3ntnHflBa ce npc-Liecvr Ha pemcTpauMH 

Ako kogto e m fla e ot Te3M Heuja He ce e cnynnno, MO>Ke 6m nivia npo6neM b MHCTannpaHeTO. 
3a fla npoBepnTe MHCTannpaHeTO Ha KOMniorbp c Windows, npc-Bepeie cneflHOTo: 

• riycHeTe HP Director (nnn HP Solution Center) m npoBepeie flann ce nosiBsiBaT cneflHMTe 
mkohm: Scan Picture (CKaHMpaHe Ha KapTMHa), Scan Document (CKaHMpaHe Ha flOKyivieHT) 
n HP Image Zone. 3a MHCpopiviauMsq no CTapinpaHe Ha HP Director (mjim HP Solution 
Center) b>k. eKpaHHaia noMOui HP Image Zone Help, npMnoweHa k^m Baujun cocpTyep. 
Ako MKOHMTe He ce nosiBsiBaT He3a6aBHO, MO>Ke fla bm ce HanowM fla M3naKaTe HHKonKO 
MMHyTM HP All-in-One fla ce CBtpwe c BawMsi KOMniorbp. B npoTMBeH cnynaw b>k. JlnncBaT 
hsikom ot MKOHMTe Ha HP Director (mjim HP Solution Center). 

• OTBopeie flManoroBMfl npo3opeu, ripMHTepM m npoBepeie fla™ HP All-in-One cpurypMpa b 
cnnctKa. 

• norneflHeie b CMCTeiviHaTa o6nacT b flecHun Kpaii Ha neHTaia etc 3aflanMTe Ha Windows 
3a MKOHaTa Ha HP All-in-One. ToBa noKa3Ba, ne HP All-in-One e totob. 

JlMncBaT hhkom ot MKOHMTe Ha HP Director (mjim HP Solution Center) 

Ako CTe MHCTanwpanM nwiHaTa BepcMn Ha cocpTyepa m He ce nosiBflBaT ocHOBHMTe mkohm 
(Scan Picture (CKaHMpaHe Ha KapTMHa), Scan Document (CKaHMpaHe Ha flOKyivieHT) m 
HP Image Zone), MHCTanMpaHeTO MO>Ke fla He e ntnHO. Ako He ere MHCTanMpanM ntriHaia 
BepcMH Ha cocpTyepa, ocHOBHMTe mkohm ca Scan Picture (CKaHMpaHe Ha KapTMHa) m Scan 
Document (CKaHMpaHe Ha flOKyivieHT) (mkoh3T3 HP Image Zone Express me ce nosiBM Ha 
pa6oTHMsq nnoT, a He b HP Director). 

PeiueHne Ako BaiuaTa MHCTanauMn He e rrbriHa, MO>Ke fla bm ce Hano>KM fla 
fleMHCTanMpaTe m othobo fla MHCTanMpaTe cocpTyepa. He M3TpMBai/iTe npocro 
nporpaMHMTe cpaiinoBe Ha HP All-in-One ot TBtpflMsq amck. Tpa6Ba fla HanpaBMTe TOBa no 
npaBMneH HanMH, Karo M3non3BaTe noMOiiiHaTa nporpaivia 3a fleMHCTariMpaHe, 
npefloCTaBeHa b nporpaMHaTa rpyna Ha HP All-in-One. 3a ome MHCpopMau,Msi b>k. 
fleMHCTariMpaHe m noBTopHO MHCTanMpaHe Ha cocpTyepa. 



fleMHCTariMpaHe m noBTopHO MHCTanMpaHe Ha cocpTyepa 

Ako BaiuaTa MHCTanau,Mfl e HentnHa mtim aKO CTe CBi.p3anM USB Ka6ena kt>m KOMniorbpa, 
npeflu fla CTe nonynMriM noflKaHa ot eKpaHa 3a MHCTanMpaHe Ha cocpTyepa, Moxce fla ce HanowM 
fla fleMHCTanMpaTe cocpTyepa m cnefl TOBa othobo fla ro MHCTanMpaTe. He M3TpMB3MTe npocTO 
nporpaMHMTe cpaiinoBe Ha HP All-in-One ot TBtpflMsq amck. Tpn6Ba fla HanpaBMTe TOBa no 
npaBMneH HanMH, Karo M3non3BaTe noivioiflHaTa nporpaivia 3a fleMHCTanMpaHe, npefloCTaBeHa b 
nporpaMHaTa rpyna Ha HP All-in-One. 

3a noBene MHCpopMai4Mn othocho fleMHCTanMpaHeTO Ha cocpTyepa b>k. PtKOBOflCTBOTO 3a 
noTpe6MTensi, Koero ce HaMMpa b KOMnaKTflMCKa bm c flOKyMeHTau,M5rra. 

OTCTpaH^BaHe Ha HeM3npaBHOCTM npM paSoTaTa: 

B pa3flena 1500 series Troubleshooting Ha noMOiuxa HP Image Zone Help ce obfltpwaT 
cbBeTM 3a OTCTpaHHBaHe Ha HeM3npaBHOCTM npM hhkom ot HaM-necTO cpeiflaHMTe npo6neMM, 
CBtp3aHM c BauiMsq HP All-in-One. 

Ako MMaTe floCTtn flo MHTepHeT, MO>Ke fla nonynMTe noMom, ot ye6 catiTa Ha HP Ha 
www.hp.com/support. 



KpaTKO ptKOBOflCTBO 
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XapTkin e 3aceAHana HP All-in-One 



PeujeHne 

1 . HaTMCHeie HaKpaMHMKa ot nnBaia CTpaHa Ha 3aflHaTa BpaTMHKa 3a nonncTBaTe, 3a ,qa 
OTBopnTe BpaTMHKaTa. CBaneie BpaTMHKaTa, Karo a M3TernnTe HaBtH ot HP All-in-One. 




ABHMMaHue Ako ce onuTBaie fla OTCTpaHMTe 3aceflHana xapTun ot 
npeflHaia Had Ha HP All-in-One, Moweie fla noBpeflMTe nenaTaLnnsq 
MexaHM3"bM. BuHarn non3BaiiTe 3aflHaTa BpaTMHKa 3a nonncTBaHe 3a flocrbn 
AO 3aceflHana xapTwa m OTCTpaHABaHeTO m. 

2. BHMMaTenHO M3fltpnaMTe xapinsua ot BansmwTe. 

Aripeflynpe>KfleHMe Ako xapTwsrra ce CKbca, flOKaTO n OTCTpaHABaTe ot 
BansiuMTe, npoBepeTe sannuyne v\ KonenaTa 3a OTKbCHa™ napneTa xapTun, 
komto MO>Ke fla ca ocTaHann b yctpomctboto. Ako He OTCTpaHMTe bcmhkm 
napneTa xapTusi ot HP All-in-One, e Beposrmo fla BMHUKHaT ome 3acsqflaHnsq. 

3. CnoweTe o6paTHO 3aflHaTa BpaTMHKa 3a nonncTBaHe. BHMMaTenHO 6yTaMTe 
BpaTMHKaTa Hanpefl, flOKaTO ce cpMKCwpa Ha macto. 

4. HaTMCHeTe OTKa3/noflHOBHBaHe, 3a fla npofl"bn>KMTe M3n"bnHHBaHOTO 3aflaHne. 



Hemo He e Hapefl c nenaTaiflMTe Kace™ 

PeiueHne Ako MMaTe npo6neMM npn nenaTaHe, e B"b3MO>KHO fla wivia npo6jieivi c eflHa ot 
nenaTaiflMTe race™. OnuTaMTe cneflHOTo: 

1 . M3BafleTe nenaTaiflUTe Kace™, nocTaBeTe rn othobo m npoBepeTe fla™ ca BMtKHa™ 

flOKpaM M CpMKCMpaHM Ha M51CTO. 

2. Ako npo6neM"bT npoflt/DKM, OTnenaTaMTe OTneT Ha aBTOMaTUHHusq TecT, 3a fla 
onpeflennTe flann MMa npo6neM c nenaTaiflMTe Kace™. 

To3m OTneT flaBa none3Ha MHCpopMaunn 3a BaiunTe nenaTaLflu Kace™, BK/iKDHMTeriHO 
MHqbopMaunsq 3a ctCTOflHueTO. 

3. Ako OTnerbT Ha aBTOMaTMHHusq TecT noKa>Ke npo6neM, nonncTeTe nenaTaiflUTe Kace™. 

4. Ako npo6neM"bT npofltJiwH, nonncTeTe KOHTaKTMTe c MeflHO noKpnTue Ha nenaTaiflUTe 
Kace™. 

5. Ako npofltnwaBaTe fla niviaTe npo6neMM npn nenaTaHe, onpefleneTe koh nenaTama 
KaceTa npeflM3BMKBa npo6neivia m a CMeHeTe. 

3a noBene MHqbopiviauMsq othocho Te3M TeMM b>k. noMOiflTa HP Image Zone Help. 



nonynaBaHe Ha noflflp-bWKa ot HP 

KtM Baujufl HP All-in-One MoraT fla 6tflaT BKmoneHM nporpaiwn Ha flpyrn qbupiwu. Ako ce 
c6ni>CKaTe c npo6neMM c hhkoh ot Te3M nporpaMM, me nonynnTe Hai/i-flo6pa TexHunecKa 
noMom, Karo ce o6aflMTe Ha cnei4nanncTMTe b ctOTBeTHaTa qbupivia. 
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nOflAP"b>KKa 3a KJ1MGHTM Ha HP 

Ako e Heo6xoflMMO fla ce o6tpHeTe ki>m OTflena 3a noflflptwKa Ha ktimghtm Ha HP, npeflw 
o6ax<flaHeTO HanpaBeie cneflHOTO. 

1. YBepeie ce, ne: 

a. BaujusiT HP All-in-One e CB"bp3aH ki>m Mpe>KaTa m BKntoneH. 

6. BjiowKaTa Ha KOHTponHun naHen e nociaBeHa 3flpaB0 m npaBuriHO. 

b. CneunqbuLtupaHMTe nenaTaLflw Kace™ ca MHCTannpaHn npaBunHO. 

r. ripenoptHMTenHMflT Tun xapTusq e 3apefleHa npaBuriHO b TaBaia 3a xapinn. 

2. HynnpaMTe Baujun HP All-in-One: 

a. l/l3KHKDHeTe HP All-in-One, Ka~ro HaTMCHeie 6yTOHa BKmoHBaHe. 

6. l/l3KHKDHeTe 3axpaHBamnsq Ka6en ot cteflMHUTensq Ha rtp6a Ha HP All-in-One. 

b. Othobo BK/iKDHeTe 3axpaHBaLnnfl Ka6en b HP All-in-One. 

r. BK/iKDHeie HP All-in-One, Karo HaTMCHeie 6y~roHa BKmoHBaHe. 

3. 3a flontnHMTenHa MHCpopiviaLimi noceieTe www.hp.com/support. 

To3m Web cawT npeflnara TexHunecKa noflflptwKa, flpawBepw, KOHcyiviaTMBM m 
MHqbopiviauMsq 3a noptHKM. 

4. Ako Bee ome M3nnTBaTe npo6neMM v\ Tpsi6Ba fla roBopnie c npeflCTaBMTen Ha OTflena 3a 
noflflptwKa Ha KnueHTM Ha HP, HanpaBeie cneflHOTO: 

a. ripuroTBeTe cm koh KpeTHOTO nivie Ha Baiunsq HP All-in-One, k3kto e M3nncaH0 Ha 
naHena 3a ynpaBneHne. 

6. OinenaTaMTe OTneia ot aBTOTecia. 3a MHCpopMai4Mfl othocho OTnenaTBaHeTO Ha 
OTneia ot aBTO-TecTa b>k. noMOurra HP Image Zone Help. 

b. HanpaBeTe u,BeTHO Konne, c KoeTO fla pa3nonaraTe Kara o6pa3eu,. 
r. BtfleTe totobm fla onmueTe Baujun npo6neM b noflpo6HOc™. 

A. ripuroTBeTe Baujusq cepneH HOMep m cepBM3eH ID HOMep. 3a MHqbopiviauMsq no 

Btnpoca KaK fla nonynnTe floCTtn flo Baoinsq cepneH HOMep m cepBM3eH ID HOMep, b>k. 
flocTtn flo Baujufl cepneH HOMep m cepBM3eH Mfl HOMep. 

5. 06afleTe ce Ha OTflena 3a noflflptwKa Ha KnueHTM Ha HP. KoraTO ce o6a>KflaTe, 6"bfleTe 
6nn30 flo Baujufl HP All-in-One. 

flocrbn pp BaiuMfl cepkieH HOMep m cepBM3eH MA HOMep 

CnpaBKa 3a cepuMHua HOMep m cepBM3Hnsq ID HOMep 3a Batumi HP All-in-One Mowe fla 
HaiviepnTe b OTnenaTaHnsi othct Ha aBTOTecTa. 

iWy 3a6ene>KKa Ako He MO>KeTe fla BKJiKOHMTe cboh HP All-in-One, Mowe fla BMflMTe 
py( cepuMHusq HOMep, KaTO nomeflHeTe CTMKepa Hafl 3aflHaTa BpaTMHKa 3a nonncTBaHe. 
Cepi/iMHMHT HOMep npeflCTaBnsiBa 10-3HaKOB koa b ropHMsq nflB "brbn Ha CTMKepa. 

3a fla OTnenaTaTe OTneT Ha aBTOTecTa 

1. HaTMCHeTe m 3aflp"b>KTe OTKas/noflHOBHBaHe Ha KomponHMSi naHen. 

2. KaTO 3aflbp>KaTe OTKa3/noflHOBflBaHe, HaTucHeTe CTapT Ha KonnpaHe LjBeTHo. 
OTnenaTBa ce orneT Ha aBTOTecTa, ctfltpwam cepuMHusi HOMep m cepBM3Hnn ID HOMep. 

CB~bp>KeTe ce c HP 

noflflptwKa 3a cneflHMTe CTpaHn/pernoHM ce npeflnara Ha www.hp.com/support: Abctpma, 
Benrnsq, TepMaHnsq, flaHun, MpnaHflun, 1/lTannn, JlK>KceM6ypr, HopBernsq, 06eflMHeH0T0 
KpancTBO, nopTyranun, OnHnaHflun, XonaHflun, L(eHTpanHa AMepuKa v\ Kapn6cKMTe octpobm, 
LLlBeMLiapufl m lilBeunsq. 
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HnaBa 2 




www.hp.com/ support 



61 56 45 43 


jS>J 


Osterreich 


www.hp.com/support 


800 171 




Belgie 


www.hp.com/support 


Bclgiquc 


www.hp.com/support 


Ceskd republika 


261 307 310 


Danmark 


wwwhp.com/support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/ support 




www.hp.com/ support 


Deutschland 


www.hp.com/ support 


EAAd5a (otto to E^WTEpiKo) 
EAAd5a (evtoc EAAdSac) 
EAAd5a (otto KuTTpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/support 


Luxembourg 


www.hp.com/support 


Luxemburg 


www.hp.com/support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 3204 999 


Norge 


www.hp.com/ support 


Pol ska 


0 801 800 235 


^ 0rtUga ' 




Koman 10 


(21} 315 4442 


Poccms (Mockbo) 


095 7973520 


Poccmsi (CaHKT-lleTep^ypr) 


812 3467997 


800 897 1444 


A i ■ 'ill 


Slovensko 


2 50222444 


South Africa (international] 


+ 2.1 1 1 ZDoVoU 1 


^rtntk Afrirn tff>.A\ 

journ MTrica 


noA nnm mn 

UoO UUU 1 UJU 


Kest or vvest Africa 


+ JJ I Z 1 J 1 / OJ 


Suomi 


www.hp.com/support 


Sverige 


www.hp.com/ support 


Switzerland 


www.hp.com/ support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


(380 44) 4903520 


800 4910 


s^uji slu^ji oijUyi 


United Kingdom 


www.hp.com/support 



TexHHHecKa MHc})opMau,Mn 

TexHMnecKMTe cnei_(MCpMKai4m/i, MHCpopMai4M5i 3a Me>KflyHapoflHMTe Hapefl6n m TeKCTtT Ha 
rapaHL(MsqTa 3a Baiunsq HP All-in-One ce HaMnpaT b PtjKOboactboto 3a noTpe6MTern b 
KOMnaKTflMCKa bm c flOKyMeHTaunsiTa. 

M3MCKBaHkia K"bM CMCTGMaTa 

M3MCKBaHMsqTa KbM nporpaMHaia cucTeivia ce HaMnpaT bi>b cpai/ina Readme. Mo>KeTe fla 
OTBopnTe cpawna Readme, Ka~ro mpaKHeie flByKpaTHO Btpxy MKOHaia, kostto ce Haiwupa b 
nanKaTa ot Haii-BMCOKO hmbo b KOMnaKTflMCKa etc cocpTyepa 3a HP All-in-One. Ako cocpTyeptT 
3a Windows e Bene MHCTannpaH, M0>KeTe fla OTBopme cpaiina Readme ot 6yT0Ha Start (dapT) 
Ha neHTaia Ha 3aflaHMTe; M36epeTe Programs (llporpaMM), Hewlett-Packard, HP PSC 
1500 Series, View the Readme File (ll0Ka>KM cpaiina Readme). 

OM3MHeCKM cneLiiidpiiKaLiMM 

• BucoHMHa: 16,2 mm 

• LilnpnHa: 43,4 mm 

• fl"bn6oHi<iHa: 29 cm 

• Temo: 5,08 Kr 

flaHHM 3a 3axpaHBaHeTO 

• KoHcyMnpaHa moluhoct: MaKCMManHO 40 W 

• Hanpe>KeHne Ha 3axpaHBaHeT0: 100-240V npoMennMB tok npn 50-60 Hz 

• M3X0flH0 Hanpe>KeHne: 16 V npn 625 mA, 32V npn 940 mA nocTOHHeH tok 
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HP PSC 1500 All-in-One series 



Gerauschemission 

LpA 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 



AeKJiapauufl 3a ci»otbgtctb m q c M3MCKBaHMflTa Ha CTaHflapTa (EBponencKa 

MKOHOMMHGCKa 06jiaCT) 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 



Regulatory Model Number: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0502 



Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1 500 All-in-One series 



Conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Class B 
CISPR 24: 1 997 / EN 55024: 1 998 +A1 :2001 
IEC 61000-3-2: 2000 I EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61000-3-3IA1: 2001 I EN 61000-3-3/ A1: 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 



The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies. 



06 Jan 2005 
Date 



San Diego Regulatory Manager 



European Comae! for resmlalorv topics only: lieu leu Packard GmbH. HQ-TRE. Herrenberger Strasse 1 40. 

D-71034 Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143 



yCJIOBMfl HA OrPAHMHEHA rAPAHUMfl Ha Hewlett-Packard 

BauiMflT HP All-in-One ce floCTaBsq c orpaHnneHa rapaHLii/ia, onucaHa b to3m pa3flen. flafleHa e 
m MHCpopiviaLiMsq 3a nonynaBaHe Ha rapaHL(MOHHO o6cny>KBaHe m KaK fla npofl"bn>KMTe 
CTaHflapTHaTa cm cpa6pnHHa rapaHLinsi. 



KpaTKO p"bKOBOflCTBO 
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ripoflyKT HP 


riepnofl Ha orpaHHHeHaTa rapaHuna 


Codrryep 


90 flHM 


nenaTaii^M KaceTM 


floKara CBtpLiiH MacTunoTO Ha HP mjim flOKaTO HacT"bnM KpaMHaTa flaTa 
Ha rapaHMMflia, OTnenaTaHa Ha nenaTamaTa KaceTa - KoeTO ot flBeie 
HacrtnM n"bpB0.Ta3M rapaHqun He noKpuBa noji3BaLflM Maciwio HP 

npOflyKTM, KOMTO Ca 6MJ1M nOBTOpHO ntflHeHM, Bb3CT3 H 0 Be H M , nOflHOBeHM, 

HenpaswriHO M3nori3BaHM wnw o6pa6oTBaHM. 


AKcecoapn 


1 roflMHa 


riepMcpepeH xapflyep 3a npMHTepa 
(Buxae noflpo6HOCTM no-flony) 


1 roflMHa 


A. 06xBaT Ha orpaHMHeHara rapaHqufl 



1. Hewlett-Packard (HP) rapaHTMpa Ha nnneHTa - KpaeH noipe6MTen, ne noconeHMTe no-rope npoflyKT m Ha HP HflMa fla 
noKa>KaT flecpeKTM Ha Bno>KeHHTe MarepMartM w H3pa6oTKaia 3a onwcaHHn no-rope cpoK, Kara 3a Hanano Ha cpoKa ce 
CHMTa flaraia Ha 3aKynyBaHeTO ot KnweHTa. 

2. no OTHOLueHMe Ha codrryepHMTe npoflyKTM, orpaHMHeHara rapaHu,Mfl Ha HP noKpMBa caivio Hecnoco6HOCTTa mm fla 
M3nb/iHaT nporpaMHMie MHCtpyKt^MM. HP He rapaHiupa, ne pa6oraTa Ha komto m fla e npoflyKT me 6bfle 
HenpeKtcHaTa mjim 6e3norpeiuHa. 

3. OrpaHHHeHaTa rapaHMMn Ha HP noKpwBa caiuio one3M flecpeKTM, komto Bb3HMKBaT b pe3ymaT Ha HopiwanHO non3BaHe 
Ha ripoflyKTa, m He o6xBama flpyrM npo6neMM, BKJiKOHMTejiHO 0He3M, komto B"b3HMKBaT BcneflCTBMe Ha: 

a. HenpaBMnHa noflflpb>KKa mjim MOflMcpMKai^MM; 

6. cocpTyep, HOCMTenM, nacTM mjim KOHcyMaTMBM, komto He ca flocTaBeHM m/im He ce noflfl"bp>KaT ot HP; 

b. eKcnnoaTai4Mn M3BtH paMKMTe Ha cnet^McpMKai^MMTe Ha npoflyKTa; 
r. Hepa3peLueHM MOflncpnKaunn mhm HenpaBMnna eKcnnoaTauMn. 

4. 3a npMHTepMTe HP ynoTpe6aTa Ha KaceTa c MacTwno, HenpOM3BefleHO ot HP, mhm Ha noBTopHO nbJiHeHa KaceTa He 
npoMeHn hmto rapaHMMfiTa 3a KriMeHTa, hmto eBeHTyanen floroBop 3a noflflp"b>KKa Me>Kfly HP m KnneHTa. Ako o6ane 
OTKa3tT mjim noBpeflaTa Ha npMHTepa ce flbTiwaT Ha ynoTpe6aTa Ha KaceTa c MacTMno, HenpoM3BefleHO ot HP, mjim 
Ha noBTopHO ntriHeHa KaceTa, HP me npMJiown CTaHflapTHMTe cm TapMcpM 3a Bpeiuie m MaTepManM 3a peMOHTa Ha 
KOHKpeTHMfl OTK33 mjim noBpefla Ha npMHTepa. 

5. Ako no BpeMe Ha rapaHflMOHHMfi cpoK HP 6bflaT yBefloiuieHM 3a flecpeKT b komto m fla e npoflyKT, noKpMT ot 
rapaHUMfiTa Ha HP, HP no CBoe ycMOTpeHMe ifle peMOHTHpa mjim ifle 3aMeHM flecpeKTHMfl npoflyKT. 

6. Ako HP He 6bfle b ctcTonHMe fla peMOHTMpa mjim cbOTBeTHO 3aMeHM flecpeiaeH npoflyKT, komto e noKpMT ot 
rapaHflMfiTa Ha HP, b paMKMTe Ha pa3yMen cpoK, cnefl KaTO 6"bfle yBeflOMeH 3a flecpeKTa, HP me B"b3CTaHOBM 
noKynHaTa qeHa Ha npoflyKTa. 

7. HP HflMa 3afltn>KeHMeT0 fla peMOHTMpa, 3aMeHfi mjim fla Bb3CTaHOBflBa cyMaTa, npeflM KJiMeHTvr fla e BtpHaji 
flecpeKTHMfi npoflyKT Ha HP. 

8. BceKM 3aMeHflLu npoflyKT Mowe fla 6b,qe hob mhm KaTO hob, npM ycjioBMe ne npMTewaBa cpyHKMMOHajiHOCT, HaM-MajiKO 
paBHOCTOMHa Ha npoflyKTa, komto Tpn6Ba fla 6bfle 3aiuieHeH. 

9. npoflyKTMTe Ha HP MoraT fla cbflbpwaT pereHepMpaHM nacTM, KOMnoHeHTM mjim MaTepManM, p3bhoctomhm no 
KanecTBO Ha HOBMTe. 

10. YcjioBMATa Ha orpaHMHeHaTa rapaHUMfl Ha HP ca BanwflHM BbB BCflKa CTpaHa/perMOH, KbfleTO noKpMTMAT ot 
rapaHflMATa npoflyKT Ha HP ce pa3npocTpaHABa ot HP. floroBopM 3a flonbnHMTejiHM rapaHU,MOHHM ycjiyrw, HanpMMep 
o6cjiy>KBaHe Ha macto, MoraT fla 6bflaT npeflJiaraHM ot BceKM OTopM3MpaH cepBM3 Ha HP b CTpaHM/perMOHM, KbfleTO 
npoflyKTbT ce pa3npocTpaHABa ot HP wnM OTopM3MpaH BHOCHTen. 

B. OrpaHMHeHMfl Ha rapaHflMfrra 

B PAMKUTE HA n03BOJ1EHOTO OT MECTHOTO 3AKOHOAATEJ1CTBO, HHTO HP, HUTO HErOBH 
flUCTPMBYTOPH - TPETM CTPAHM, UMAT I1PABO AAflABAT KAKBHTO M AA E flPVTH rAPAHL|MH HJ1H 
yCJlOBHiR OT KAKTdBTO H flA E POfl, BMJIO TO H3PHMHH MJ1H nOflPA3BHPALi|M CE TAPAHI4HH HJ1H 
yCJlOBHJR 3A nPOflABAEMOCT, YflOBJlETBOPHTEJlHO KAMECTBO H nPHmflHOCT 3A KOHKPETHA UEJ1. 

B. OrpaHMHeHMfl no OTHomeHMe Ha OTroBopHocrra 

1. floKOJiKO e no3BOJieHO ot MecTHOTO 3aKOHOflaTejicTBO, cpeflCTBaTa Ha npaBHa 3aiflMTa, npeflBMfleHM b Te3M 
TapaHMMOHHn ycnoBMfl, ce OTHacfiT eflMHCTBeHO m M3KnioHMTejiHO flo noTpe6MTenn. 

2. B PAMKMTE HA n03BOJ!EHOTO OT MECTHOTO 3AKOHOflATEJlCTBO, C M3KJ1H3HEHHE HA M3PHMHO 
nOCOMEHMTE B TE3H rAPAHL|MOHHH VCHOBm 3Afl"bJ1>KEHM?1, HP MJ1H HErOBM flUCTPHBYTOPH - 
TPETM CTPAHM, 110 HMKAKtB HAMMH HE HOC^T OTI~OBOPHOCT 3A I1PEKM, KOCBEHM, CnEUMAJlHM, 
CJ1YHAMHM MJIM IIOCJlEflBAIHM nOBPEflM, HE3ABMCMMO OTTOBAflAJIM CE BA3MPAT HA flOrOBOR 
nPABOHAPyiilEHME MJIM KAKBATO HflAE BMJIO flPYrA IIPABHA TEOPM51 M HE3ABMCMMO OT HAJ1MHMETO 
HA nPEAynPE>KflEHME 3A B"b3MO>KHOCTTA 3A TAKMBA nOBPEflM. 

T. MecTHO 3aK0H0flaTejicTB0 

1 . TapaHLiMOHHMTe ycjioBMfi flaBaT Ha noTpe6MTejin onpefleneHM 33kohhm npaBa. noTpe6MTejifiT MO>Ke fla MMa m flpyrM 
npaBa, komto BapMpaT b pa3riMHHMTe LflaTM Ha CALU,, b pa3JiMHHMTe npoBMHflMM Ha KaHafla, kbkto m b pa3JiMHHMTe 
CTpaHM no CBeTa. 

2. flOKOJIKOTO Te3M rapaHU,MOHHM yCJlOBMfl MM3T HeCbOTBeTCTBMfl C MeCTHOTO 3aKOHOflaTeJlCTBO, Te3M FapaHflMOHHM 

ycjioBMfi Lue ce chmtbt 3a TaKa M3MeHeHM, ne fla cbOTBeTCTBaT Ha MecTHOTO 3aKOHOflaTejicTBO. Cnopefl TaKOBa 
MecTHO 3aKOHOflaTencTBO, onpeflejieHM OTKa3M ot ottobophoct m orpaHMHeHMfi b Te3M TapaHMMOHHH ycnoBna MO>Ke 
fla He BawaT 3a noTpe6MTenn. HanpMMep hakom maTM Ha CALU,, KaKTO m hakom flbp>KaBM M3BbH CALU, ( b kji koh MTen ho 
npoBMHflMM Ha KaHafla), MoraT: 

a. fla He no3BonnT OTKa3a ot OTroBopHOCT m orpaHMHeHMFiTa b TapaHflMOHHMTe ycjioBMn fla orpaHMHaT 3aK0HHMTe 
npaBa na noTpe6MTenn {HanpMMep 06eflMHeHora KpajicTBO BejiMKo6pMTaHMn); 

6. fla orpaHMHaT no flpyr HaHMH Bb3 m o>kh o CTTa npoM3BOflMTejiflT fla npwno>KM noflo6HM otk33m ot OTroBopHOCT mjim 
orpaHMHeHMfi; mjim 

b. fla npeflocTaBfiT Ha noTpe6MTejin flonbnHMTejiHM npaBa no rapaHMMATa, fla onpeflejinT cpoKa Ha 
noflpa36MpaiflMTe ce rapaHqMM, komto npoM3BOflMTejifiT He MO>Ke fla OTXBbpnM, mjim fla no3Bon?iT orpaHMHeHMfi 
Bbpxy cpoKa Ha noflpa36MpaLflMTe ce rapaHflMM. 

3. yCJlOBMSTTA B TA3M TAPAHMM?!, C M3KJ1H3HEHME HA PA3PELUEHOTO OT 3AKOHA, HE M3KJ1K0MBAT, 
OrPAHMMABAT MJIM M3MEH?1T, A CA B flOntJlHEHME KtM 3Afl"bJl>KMTEJlHMTE 3AKOHHM I1PABA, 
nPMJ10>KMMM 3A flPOflA^BATA HA flPOflYKTM HP HA TAKMBA flOTPEBMTEJlM. 
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© Copyright 2004 Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Ta informacija se lahko spremeni brez 
predhodnega obvestila. 
Prepovedano je reproducirati, 
prilagajati ali prevajati brez 
predhodnega pisnega dovoljenja, 
razen kot dovoljujejo zakoni o 
avtorskih pravicah. 
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Adi 

/ 

Logotipa Adobe in Acrobat sta 
registrirani blagovni znamki ali 
blagovni znamki podjetja Adobe 
Systems Incorporated v Zdruzenih 
drzavah Amerike in/ali v drugih 
drzavah/regijah. 

Portions Copyright© 1989-2004 
Palomar Software Inc. 
HP PSC 1500 All-in-One series 
vsebuje tehnologijo gonilnika 
tiskalnika, po licenci druzbe Palomar 
Software, Inc. www.palomar.com. 
Windows®, Windows NT®, Windows 
ME®, Windows XP® in Windows 
2000® so v ZDA registrirane 
blagovne znamke podjetja Microsoft 
Corporation. 

Intel® in Pentium® sta zasciteni 
blagovni znamki korporacije Intel. 
Energy Star® in logotip Energy Star® 
sta v ZDA registrirani oznaki v lasti 
Agencije za zascito okolja ZDA. 
Stevilka objave: Q5888-90264 
Prva izdaja: December 2004 

Obvestilo 

Edina jamstva za izdelke in storitve 
HP so navedena v izrecnih 
garancijskih izjavah, ki so prilozene 
tern izdelkom in storitvam. Nicesar v 
tern dokumentu ni mogoce razlagati 
kot dodatno jamstvo. HP ne jamci za 
morebitne tehnicne ali uredniske 
napake ali opustitve v tern dokumentu. 
Druzba Hewlett-Packard ne odgovarja 
za nakljucno ali posledicno skodo, 
nastalo zaradi opreme, delovanja ali 
uporabe tega dokumenta in 
programskega materiala, ki ga 
opisuje, ali povezano z le-temi. 
Note: Regulativne informacije lahko 
najdete v poglavju s tehnicnimi 
informacijami v tern prirocniku. 



Kopiranje naslednjih listin je na 
mnogih mestih nezakonito. Ce ste v 
dvomih, najprej preverite pri vasem 
pravnem zastopniku. 

• Vladne listine ali dokumenti: 

Potni listi 

- Listine za vstop/ 
priseljevanje 

- Selektivne sluzbene listine 

- Znacke, kartice ali 
insignije za identifikacijo 

• Upravne znamke (koleki): 
Postne znamke 

Boni za zivila 

• Ceki ali menice vladnih agencij 

• Denar, potovalni ceki ali 
denarne nakaznice 

• Depozitni certifikati (blagajniski 
zapisi) 

• Dela, zascitena z avtorskimi 
pravicami 

Informacije o varnosti 

AOpozorilo Ne 
izpostavljajte tega izdelka 
dezju ali kakrsnikoli vlagi, da 
ne pride do pozara ali 
nevarnosti soka. 

Pri uporabi tega izdelka obvezno 
upostevajte osnovne varnostne 
ukrepe, da se ne izpostavljate 
poskodbam zaradi pozara ali 
elektrosoka. 

AOpozorilo Potencialna 
nevarnost soka 

1. Preberite vsa navodila iz 
navodil za nastavitev. 

2. Pri povezovanju naprave na 
napajanje, uporabljajte le 
ozemljeno elektricno vticnico. 
Ce ne veste, ali je vticnica 
ozemljena, preverite pri 
pooblascenem elektrikarju. 

3. Upostevajte vsa opozorila in 
navodila na oznacbah na izdelku. 

4. Pred ciscenjem izkljucite izdelek 
iz stenske vticnice. 

5. Tega izdelka ne smete 
namestiti ali uporabljati blizu 
vode ali ce ste mokri. 

6. Varno namestite izdelek na 
stabilno povrsino. 



7. Namestite izdelek na 
zavarovano mesto, kjer nihce 
ne more stopiti nanj ali se 
spotakniti preko napajalnega 
kabla, tako da se kabel ne more 
poskodovati. 

8. Ce izdelek ne deluje normalno, 
glejte spletno pomoc za 
odpravo napak. 

9. V notranjosti izdelka ni delov, ki 
bi jih lahko servisiral operater. 
Prepustite servisiranje 
usposobljenemu serviserju. 

10. Uporabljajte izdelek v dobro 
prezracenem prostoru. 

AOpozorilo Ta oprema ne 
deluje med izpadom elektrike. 
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\ Kratki prirocnik za HP All-in-One 

Do stevilnih funkcij HP All-in-One se da priti tudi brez vklopa racunalnika. Naloge, kot 
so kopiranje ali tiskanje fotografij s fotoaparata, lahko hitro in preprosto opravite z 
HP All-in-One. 

Nasvet S HP All-in-One lahko dosezete vec, ce uporabljate na racunalnik 
namesceno programsko opremo HP Image Zone. Programska oprema 
omogoca dodatne moznosti pri kopiranju, skeniranju in tiskanju fotografij. Vec 
informacij boste nasli v datotekah s pomoqo HP Image Zone Help. 

Pregled nadzorne plosce 




Oznaka 


Ime in opis 


1 


Check Paper (Preverjanje papirja)/Check Print Cartridge 
(Preverjanje tiskalne kartuse): Opozarja, da je treba naloziti 
naloziti papir, odstraniti zagozden papir, ponovno vstaviti tiskalno 
kartuso, zamenjati tiskalno kartuso ali zapreti vrata za dostop do 
tiskalne kartuse. 


2 


Gumb Cancel / Resume (Preklici/Nadaljuj): Zaustavite opravilo ali 
zapustite nastavitve. V dolocenih primerih (na primer po odstranitvi 
zagozdenega papirja), se bo s pritiskom na ta gumb nadaljevalo 
tiskanje. 
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Poglavje 1 
(se nadaljuje) 



Oznaka 


Ime in opis 


3 


Gumb Type (Vrsta): Spremenite nastavitev vrste papirja, da bo 
skladna z na pladenj nalozenim papirjem (navaden ali foto papir). 
Privzeta nastavitev je navaden papir.. 


4 


Gumb Quality (Kakovost): Spremenite kakovost kopiranja. Privzeta 
kakovost za navaden papir je Normal (Obicajno) (dve zvezdici). 
Privzeta kakovost za foto papir je Best (Najboljse) (tri zvezdice). 


5 


Gumb Size (Velikost): Spremenite velikost slike na 100%, 
prilagodite jo velikosti strani ali natisnite brezrobe slike. Privzeta 
nastavitev je 100% za navaden papir in natisni brezrobe slike za foto 
papir. 


6 


Gumb Copies (Kopije): Navedite zeleno stevilo kopij. 


7 


Gumb Start Copy Black (Zacni crnobelo kopiranje): Zacetek 
crnobelega kopiranja. 


g 
O 


Gumb Start Copy Color (Zacni barvno kopiranje): Zacetek 
barvnega kopiranja. 


9 


Gumb Start Scan (Zacni skeniranje): Zacetek skeniranja. 



Pregled luck stanja 

O stanju vasega HP All-in-One vas obvesca vec indikatorskih luck. Naslednja 
preglednica opisuje pogoste primere in razlozi pomen luck. 

Vec informacij o luckah stanja in odpravljanju tezav boste nasli v datotekah s pomoqo 
HP Image Zone Help. 



Lucka 


Kaj pomeni 


Vse lucke so izklopljene. 


HP All-in-One je izkljucen. 


Vklopljena je lucka gumba Vklop ter 
lucki v ozadju Start Copy Black (Zacni 
crnobelo kopiranje) in Start Copy 
Color (Zacni barvno kopiranje). 


HP All-in-One je vkljucen in pripravljen. 


Lucka gumba Vklop utripa, lucki v 
ozadju Start Copy Black (Zacni 
crnobelo kopiranje) in Start Copy 
Color (Zacni barvno kopiranje) sta 
vklopljeni. 


HP All-in-One tiska, skenira ali 
poravnava tiskalne kartuse. 


Lucka gumba Vklop in lucka v ozadju 
Start Copy Black (Zacni crnobelo 
kopiranje) utripata, lucka v ozadju Start 
Copy Color (Zacni barvno kopiranje) 
je vklopljena. 


HP All-in-One izdeluje crnobelo kopijo. 
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(se nadaljuje) 



Lucka 

Lucka gumba Vklop in lucka v ozadju 
Start Copy Color (Zacni barvno 
kopiranje) utripata, lucka v ozadju Start 
Copy Black (Zacni crnobelo kopiranje 
je vklopljena. 

Lucka Check Paper (Preverjanje 
papirja) utripa, lucka gumba Vklop ter 
lucki v ozadju Start Copy Black (Zacni 
crnobelo skeniranje) in Start Copy 
Color (Zacni barvno skeniranje) so 
vklopljene. 

Lucka Check Print Cartridge 
(Preverjanje tiskalne kartuse) utripa, 
lucka gumba Vklop ter lucki v ozadju 
Start Copy Black (Zacni crnobelo 
skeniranje) in Start Copy Color (Zacni 
barvno skeniranje) so vklopljene. 



Kaj pomeni 

HP All-in-One izdeluje barvno kopijo. 



V HP All-in-One je zmanjkalo papirja, 
papir se je zagozdil ali pa je nalozen 
papir neustrezne velikosti. 



Vrata za dostop do nosilca kartuse / 
zadnja vrata za ciscenje so odprta, 
tiskalne kartuse manjkajo oz. niso 
pravilno namescene, zascitni trakje se 
vedno na tiskalni kartusi ali tiskalna 
kartusa je okvarjena. 



Poiscite vec informacij 

Na voljo je vec virov, tako tiskanih kot na zaslonu racunalnika, ki vsebujejo informacije 
o nastavitvi in uporabi vasega HP All-in-One. 



TO 

Si:i *™ s " 




Navodila za namescanje 

Navodila za namescanje vsebujejo navodila za nastavitev 
HP All-in-One in namestitev programske opreme. 
Prepricajte se, da sledite korakom po vrstnem redu. 

V primeru tezav med nastavitvijo si oglejte Odpravljanje 
tezav v zadnjem delu navodil za namescanje ali obiscite 
www.hp.com/support. 
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Uporabniski prirocnik 

Uporabniski prirocnik vsebuje informacije o uporabi HP All- 
in-One, vkljucno z nasveti za odpravo napak in navodili 
vrste korak-za-korakom. 

Navodila za uporabo so na CD-ju z dokumentacijo, ki ste 
ga dobili skupaj s tiskalnikom HP All-in-One. 




HP Image Zone Tour 

HP Image Zone Tour je zabaven interaktivni nacin hitrega 
ogleda programske opreme, ki je prilozena HP All-in-One. 
Spoznali boste, kako vam HP Image Zone lahko pomaga 
pri urejanju, organiziranju in tiskanju fotografij. 
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HP Image Zone Help (Pomoc za HP Image Zone) 

Pomoc za HP Image Zone vsebuje podrobne informacije o 
uporabi programske opreme za HP All-in-One. 

• Tema Get step-by-step instructions (Pridobi 
navodila korak-za-korakom) vsebuje informacije o 
uporabi programske opreme HP Image Zone s 

HP napravami. 

• Tema Explore what you can do (Raziscite, kaj 
lahko storite) vsebuje vec informacij o prakticnih in 
kreativnih opravilih, ki jih lahko opravite s programsko 
opremo HP Image Zone in vasimi HP napravami. 

• Ce potrebujete dodatno pomoc ali zelite preveriti 
morebitne posodobitve programske opreme HP, si 
oglejte temo Troubleshooting and support 
(Odpravljanje tezav in podpora). 

Readme (Berime) 

Datoteka Readme (Berime) vsebuje najbolj sveze 
informacije, katerih ni mogoce najti v drugih publikacijah. 

Namestite programsko opremo, da dostopate do datoteke 
Readme (Berime). 

• V okolju Windows lahko dostopate do datoteke 
Readme (Berime) s pomocjo Windows opravilne 
vrstice, tako da kliknete Start, kliknete Programs 
(Programi) ali All Programs (Vsi programi), kliknete 
Hewlett-Packard, nato HP PSC 1500 All-in-One 
series in nazadnje View the Readme File (Prikazi 
datoteko Readme (Berime)). 

• Na racunalniku Mac z OS 9 ali OS X do datoteke 
Readme pridete z dvoklikom ikone vrhnje mape 
programske opreme CD-ROM-a na HP All-in-One. 



Nalaganje papirja 

1. Spustite svezenj papirja na ravno povrsino, da poravnate robove, in preverite 
naslednje: 

- Preverite, da na njem ni prask, umazanije, gub in da nima nagrbancenih ali 
prepognjenih robov. 

- Preverite, ali je ves papir v sveznju iste velikosti in vrste. 

2. Svezenj papirja vstavite v predal za papir s krajsim robom naprej in stranjo 
tiskanja navzdol. Svezenj papirja potiskajte naprej, dokler se ne ustavi. 

» ' * Nasvet 1 Ce uporabljate papir, na katerem je ze natisnjena glava, 
~\f~ vstavite najprej vrh strani, tako da bo stran tiskanja obrnjena navzdol. Za 
dodatno pomoc pri nalaganju papirja polne velikosti in glave pisma si 
oglejte shemo na spodnjem delu predala za papir. 
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Nasvet 2 Ce ima fotografski papir, ki ga uporabljate, perforirane robove, 
papir nalozite tako, da vam bodo robovi cim blizje. 

Nasvet 3 V predal za papir vasega HP All-in-One lahko nalozite eno ali 
vec ovojnic. Ne uporabljajte svetlecih ali reliefnih ovojnic ali ovojnic z 
zaponkami ali odprtinami. 



3. Stisnite in pridrzite jezicek na vrhu vodila za sirino papirja, nato potisnite vodilo za 
sirino papirja navznoter, dokler se ne ustavi na robu papirja. 
V predal za papir ne nalagajte prevec papirja; poskrbite, da se bo svezenj papirja 
prilegal v vhodni predal in ne bo visje od vrha vodila za sirino papirja. 



Kopiranje in skeniranje 

Kopirate ali skenirate lahko originale do velikosti Letter ali A4, tako da jih polozite na 
steklo po tu opisanem postopku. 

\—}& Opomba Stevilne posebne funkcije ne bodo delovale pravilno, ce steklo in 
notranji del pokrova nista cista. Za vec informacij si oglejte Vzdrzevanje 
naprave HP All-in-One. 

Za nalaganje originala na steklo 

1 . Dvignite pokrov in original polozite z licem navzdol na steklo v desni sprednji kot. 




Za najboljse rezultate vrsto papirja nastavite pred tiskanjem ali kopiranjem. 




Nasvet Za dodatno pomoc pri nalaganju originalov si oglejte navodila 
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2. Zaprite pokrov. 

\i* Nasvet Z odstranitvijo pokrova s HP All-in-One lahko skenirate tudi sicer 



~ prevelike originale. Za odstranitev pokrova le-tega dvignite in ga na levi ali 



desni strani potisnite navzven, da jezicek pokrova sprostite z zapaha, nato pa 
z zapaha odmaknite se drugi jezicek. 



Tiskanje vec kopij originala iz nadzorne plosce 

1. Original polozite z licem navzdol v desni sprednji kot stekla. 

2. Za povecanje stevila kopij pritisnite gumb Copies (Kopije) (najvec 9). 

\ ' < Nasvet S pomocjo programske opreme HP Image Zone je mogoce 
~\f~ stevilo kopij povecati na vec kot 9. Ce je stevilo kopij vecje od devet, bo 
na nadzorni plosci prikazana le zadnja stevilka. 

3. Pritisnite Zacni crnobelo kopiranjeali Zacni barvno kopiranje. 
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Za zaustavitev kopiranja pritisnite Cancel / Resume (Preklici/Nadaljuj) na nadzorni 
plosci. 

Za posiljanje skeniranega dokumenta v aplikacijo 

1 . Original polozite v desni sprednji kot stekla s sprednjo stranjo navzdol. 

2. Pritisnite Start Scan (Zacni skeniranje) na nadzorni plosci. 

V oknu HP Document Viewer (Pregledovalnik dokumentov HP) na 
racunalniku se prikaze slika za predogled skeniranega dokumenta, kjer ga lahko 
uredite. 

Vec informacij o urejanju slike za predogled boste nasli v programski opremi 
prilozeni elektronski pomoci HP Image Zone Help. 

3. Uredite sliko za predogled v oknu HP Scan (Skeniranje HP). Ko koncate, kliknite 
Accept (Sprejmi). 

HP All-in-One poslje skenirano sliko v programsko opremo HP Image Zone, ki jo 
samodejno odpre in prikaze. 

HP Image Zone je opremljen s stevilnimi orodji za urejanje skenirane slike. Kakovost 
slike lahko s prilagoditvijo osvetlitve, ostrine, tona barve ali nasicenosti dodatno 
izboljsate. Sliko lahko tudi prirezete, poravnate, zasucete ali spremenite njeno 
velikost. Ko je skenirana slika urejena po vasih zeljah, jo lahko odprete v drugi 
aplikaciji, posljete preko e-poste, shranite v datoteko ali natisnete. Vec informacij o 
uporabi HP Image Zone boste nasli v datotekah s pomocjo HP Image Zone Help. 

Za zaustavitev skeniranje pritisnite gumb Cancel / Resume (Preklici/Nadaljuj) na 
nadzorni plosci ali pa kliknite Cancel (Preklici) v programski opremi HP Image Zone. 

Uporaba fotoaparata PictBridge 

HP All-in-One podpira standard PictBridge, ki omogoca povezavo s katerimkoli 
fotoaparatom s tehnologijo PictBridge in tiskanje fotografij brez uporabe racunalnika. 
V navodilih za uporabo fotoaparata preverite, ali podpira tehnologijo PictBridge. 
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i-HOv^ Opomba Vrata za fotoaparat podpirajo le z USB in s podporo za PictBridge 
\~&\ opremljene digitalne fotoaparate. Ne podpirajo drugih vrst USB naprav. Ce na 

vrata za fotoaparat prikljucite nezdruzljivo USB napravo, se na racunalniskem 

zaslonu pojavi sporocilo o napaki. 

Za povezovanje digitalnega fotoaparata 

1 . Prepricajte se, da je HP All-in-One vklopljen in da je koncal proces inicializacije. 

2. Prikljucite digitalni fotoaparat, ki podpira PictBridge, na vrata za fotoaparat na 
sprednjem delu naprave HP All-in-One z USB kablom, ki je prilozen fotoaparatu. 

3. Vklopite fotoaparat in se prepricajte, da je v nacinu PictBridge. 

Vzdrzevanje naprave HP All-in-One 

Cistost kopij in skeniranih dokumentov dosezete s ciscenjem stekla in notranjega dela 
pokrova. Ocistite tudi zunanjost naprave HP All-in-One. 

Za ciscenje stekla 

1. Izklopite HP All-in-One, izkljucite napajalni kabel in dvignite pokrov. 

2. Steklo ocistite z mehko krpo ali gobico, ki jo rahlo navlazite z blagim cistilom za 
steklo. 

AOpozorilo Na steklu ne uporabljajte jedkih sredstev, acetona, benzena 
ali ogljikovega tetraklorida, ker ga lahko poskodujejo. Ne namescajte ali 
spricajte tekocine neposredno na steklo; tekocina lahko prodre pod steklo 
in poskoduje napravo. 

3. Steklo obrisite z irhovino ali celulozno gobico, da preprecite nastajanje madezev. 
Za ciscenje notranjega dela pokrova 

1. Izklopite HP All-in-One, izkljucite napajalni kabel in dvignite pokrov. 

2. Belo ozadje ocistite z mehko krpo ali gobico, ki jo rahlo navlazite z blagim milom 
in toplo vodo. 

Nezno umijte notranji del, da odstranite delce. Ne drgnite premocno. 

3. Obrisite z irhovino ali mehko krpo. 
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Opozorilo Ne brisite s papirjem, ker lahko opraska notranji del pokrova. 

4. Ce je potrebno dodatno ciscenje, postopek ponovite in pri tern uporabljajte 

izopropilni (cistilni) alkohol, nato pa notranji del temeljito obrisite z vlazno krpo, da 
odstranite vse ostanke alkohola. 

A Opozorilo Pazite, da ne polijete alkohola na steklo ali pobarvane dele 
HP All-in-One, saj to lahko poskoduje napravo. 
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2 Podpora in specifikacije 



Ce imate dostop do interneta, lahko dobite pomoc na spletni strani www.hp.com/support. Na tej 
spletni strani najdete informacije o tehnicni pomoci, gonilnikih, dobavi in narocanju. 

Narocanje potrosnega materiala 

Za narocilo tiskalnih kartus za HP All-in-One pojdite na www.hp.com. Ob pozivu izberite vaso 
drzavo/regijo, sledite pozivom za izbiro izdelka in kliknite eno izmed povezav za nakupovanje na 
strani. 

Stevilke za ponovno narocilo tiskalnih kartus se razlikujejo glede na drzavo/regijo. Ce se v tern 
prirocniku navedene stevilke za ponovno narocilo ne ujemajo s stevilkami trenutno namescenih 
tiskalnih kartus v HP All-in-One, narocite nove tiskalne kartuse z istimi stevilkami, kot jih imajo 
trenutno namescene kartuse. HP All-in-One podpira naslednje tiskalne kartuse. 



Tiskalne kartuse 


Narocniska stevilka HP 


Cma tiskalna kartusa HP za brizgalne tiskalnike 


#336 cma tiskalna kartusa 
#338 velika crna tiskalna kartusa 


Tribarvna tiskalna kartusa HP za brizgalne 
tiskalnike 


#342 barvna tiskalna kartusa 
#343 velika barvna tiskalna kartusa 


Foto tiskalna kartusa HP za brizgalne tiskalnike 


#348 barvna foto tiskalna kartusa 



Obrnete se lahko tudi na krajevnega zastopnika za HP ali obiscete stran www.hp.com/support in 

se prepricate o ustreznih narocniskih stevilkah tiskalnih kartus v vasi drzavi/regiji. 

Za narocanje medijev, kot so HP Premium Paper (Papir HP Premium), HP Premium Plus Photo 

Paper (Foto papir HP Premium Plus), HP Premium Inkjet Transparency Film (Prosojnice 

HP Premium Inkjet) ali HP Iron-On Transfers (Prosojnice HP Iron-On), obiscite www.hp.com. Ob 

pozivu izberite vaso drzavo/regijo, sledite pozivom za izbiro izdelka in kliknite eno izmed povezav 

za nakupovanje na strani. 

Za vec informacij o narocanju potrebscin si oglejte navodila za uporabo, ki so na CD-ju z 
dokumentacijo. 

Informacije za odpravo napak 

Ce imate tezavo, sledite naslednjim korakom: 

1 . Preglejte dokumentacijo, ki je prilozena napravi HP All-in-One. Za vec informacij si oglejte 
Poiscite vec informacij. 

2. Ce z informacijami iz dokumentacije tezave ne morete odpraviti, obiscite www.hp.com/ 
support in storite naslednje: 

Dostopate do elektronskih strani za podporo 

- Pogledate, ali so na voljo posodobitve za programsko opremo 
Posljete HP elektronsko sporocilo, da vam odgovori na vasa vprasanja 

- Se povezete s HP tehnikom s pomocjo spletnega klepeta 

Moznosti podpore se lahko razlikujejo glede na izdelek, drzavo/regijo in jezik. 

3. Obrnite se na vasega prodajalca. Ce ima HP All-in-One strojno napako, bodo zahtevali od 
vas, da prinesete HP All-in-One tja, kjerste ga kupili. Ta storitevje brezplacna med 
obdobjem omejene garancije za HP All-in-One. Po garancijskemu obdobju bo storitev 
zaracunana. 



Kratki prirocnik 



15 



4. Ce tezave ne morete resiti s pomocjo zaslonske pomoci ali HP spletnih strani, poklicite HP- 
jevo sluzbo za podporo na telefonsko stevilko za vaso drzavo/regijo. Za dodatne informacije 
si oglejte Podpora in specifikacije. 

Odpravljanje tezav pri namestitvi 

To poglavje vsebuje nasvete za odpravljanje tezav pri namestitvi in konfiguriranju za nekaj 
najbolj pogostih tezav pri namestitvi programske opreme in nastavitvi strojne opreme. 

Odpravljanje tezav pri namestitvi strojne opreme 

S tern odstavkom si pomagajte pri resevanju morebitnih tezav pri namescanju strojne opreme 
HP All-in-One. 

Na racunalniku se je izpisalo sporocilo o namestitvi pokrova nadzorne plosce 

Resitev To lahko pomeni, da pokrov nadzorne plosce ni namescen ali pa je namescen 
nepravilno. Odlepite in odstranite zadnjo stran pokrova nadzorne plosce. Dvignite pokrov in 
vstavite jezicke pokrova v napravo. Pritisnite na pokrov, da bo ta trdno pritrjen. 



Odpravljanje tezav pri namescanju programske opreme 

Ce imate tezave z namescanjem programske opreme, si oglejte spodnje teme za mozno resitev. 
Ce med namestitvijo pride do tezave s strojno opremo, glejte Odpravljanje tezav pri namestitvi 
strojne opreme, navodila za namescanje ali navodila za uporabo na CD-ju z dokumentacijo. 
Med obicajno namestitvijo programske opreme za HP All-in-One pride do naslednjega: 

• CD-ROM plosca HP All-in-One se samodejno zazene 

• Programska oprema se namesti 

• Datoteke se kopirajo na vas trdi disk 

• Vklopiti morate HP All-in-One 

• Na zaslonu carovnika za namestitev se prikazeta zeleni OK (V redu) in kljukica 

• Sledi poziv za ponoven zagon racunalnika (na vecini operacijskih sistemov) 

• Zazene se postopek registracije 

Ce kaj od navedenega ni prikazano, je morda prislo do napake pri namescanju. Ce zelite 
preveriti namestitev v racunalniku z OS Windows, preverite naslednje: 

• Zazenite HP Director (ali HP Solution Center) in preverite, ali se prikazejo naslednje 
ikone: Scan Picture (Skeniraj sliko), Scan Document (Skeniraj dokument) in HP Image 
Zone. Za informacije o zagonu HP Director (ali HP Solution Center) si oglejte programski 
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opremi prilozeno elektronsko pomoc HP Image Zone Help. Ce se ikone ne prikazejo takoj, 
je mozno, da morate pocakati nekaj minut na povezavo HP All-in-One z racunalnikom. V 
nasprotnem primeru si oglejte V HP Director (ali HP Solution Center) manjkajo nekatere ikone. 

• Odprite pogovorno okno Printers (Tiskalniki) in preverite, ali je HP All-in-One naveden. 

• V sistemskem predalu na skrajni desni strani opravilne vrstice Windows poiscite ikono 
HP All-in-One. To pomeni, da je HP All-in-One pripravljen. 

V HP Director (ali HP Solution Center) manjkajo nekatere ikone 

Ce ste namestili polno razlicico programske opreme, pomembne ikone (Scan Picture 
(Skeniraj sliko), Scan Document (Skeniraj dokument) in HP Image Zone) pa se ne 
pojavijo, se namestitev morda ni izvedla do konca. Ce niste namestili polne razlicice 
programske opreme, sta pomembni ikoni Scan Picture (Skeniraj Sliko) ni Scan 
Document (Skeniraj dokument) (ikona HP Image Zone Express se bo pojavila na 
namizju in ne v HP Director). 

Resitev Ce vasa namestitev ni popolna, boste morda morali odstraniti in ponovno 
namestiti programsko opremo. Ne smete preprosto izbrisati programskih datotek HP All-in- 
One, ki so na vasem trdem disku. Programsko opremo pravilno odstranite z orodjem za 
odstranitev, prilozenim programu za HP All-in-One. Za vec" informacij si oglejte Odstranitev 
in ponovna namestitev programske opreme. 



Odstranitev in ponovna namestitev programske opreme 

Ce namestitev ni popolna, ali ce ste kabel USB prikljucili na racunalnik, preden je namestitveni 
program od vas to zahteval, boste morda morali programsko opremo odstraniti in znova 
namestiti. Ne smete preprosto izbrisati programskih datotek HP All-in-One, ki so na vasem trdem 
disku. Programsko opremo pravilno odstranite z orodjem za odstranitev, prilozenim programu za 
HP All-in-One. 

Vec informacij o odstranjevanju programske opreme lahko preberete v navodilih za uporabo, ki 
so na CD-ju z dokumentacijo. 

Odprava napak pri obratovanju 

Odstavek 1500 series Troubleshooting v pomoci HP Image Zone Help vsebuje nasvete za 
odpravljanje nekaterih najpogostejsih tezav z HP All-in-One. 

Ce imate dostop do interneta, lahko dobite pomoc na spletni strani HP www.hp.com/support. 
Papir se je zagozdil v HP All-in-One 

Resitev 

1 . Pritisnite jezicek na levi strani zadnjih vrat za ciscenje, da jih sprostite. Odstranite 
vrata, tako da jih potegnete stran od HP All-in-One. 



APrevidno Ce poskusite ocistiti zagozdeni papir s prednje strani HP All-in- 
One, lahko poskodujete mehanizem za tiskanje. Vedno dostopajte in cistite 
zagozdeni papir skozi zadnja vrata za ciscenje. 

2. Nezno potegnite papir s kolesc. 
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3. Pritrdite zadnja vrata za ciscenje. Nezno pritisnite vrata naprej, dokler se ne zaskocijo 
na mesto. 

4. Za nadaljevanje trenutnega posla pritisnite Cancel / Resume (Preklici/Nadaljuj). 



Nekaj je narobe s tiskalnimi kartusami 

Resitev Ce imate tezave pri tiskanju, je mozno, da je kaj narobe z eno od tiskalnih 
kartus. Poskusite naslednje: 

1 . Odstranite in ponovno vstavite tiskalni kartusi in preverite, ali sta popolnoma vstavljeni 
in zaskoceni. 

2. Ce se problem se pojavlja, natisnite porocilo o samopreizkusu da dolocite, ali imate 
tezave s tiskalnimi kartusami. 

To porocilo vsebuje uporabne informacije o vasih tiskalnih kartusah, vkljucno z 
informacijo o stanju. 

3. Ce so na porocilu o samopreizkusu vidne tezave, ocistite tiskalni kartusi. 

4. Ce se tezave nadaljujejo, ocistite bakreno obarvane kontakte na tiskalnih kartusah. 

5. Ce imate se vedno tezave s tiskanjem, dolocite, s katero tiskalno kartuso imate tezave 
in jo zamenjajte. 

Vec informacij o teh temah boste nasli v datotekah s pomocjo HP Image Zone Help. 



Pridobite HP podporo 

Programski paketi drugih izdelovalcev so lahko prilozeni vasi napravi HP All-in-One. Ce imate 
tezave s katerimkoli od teh programov, boste dobili najboljso tehnicno pomoc tako, da poklicete 
strokovnjake tistega podjetja. 

Podpora za stranke HP 

Pred klicem na sluzbo za podporo strankam HP storite naslednje. 

1. Prepricajte se, da: 

a. Je HP All-in-One prikljucen in vklopljen. 

b. Pokrov nadzorne plosce je cvrsto in pravilno pritrjen. 

c. So ustrezne tiskalne kartuse pravilno vlozene. 

d. Priporoceni papir je pravilno nalozen v pladenj za papir. 

2. Ponastavite HP All-in-One: 

a. HP All-in-One izklopite s pritiskom na gumb Vklop. 

b. Izkljucite napajalni kabel s hrbtne strani naprave HP All-in-One. 

c. Napajalni kabel ponovno vtaknite v HP All-in-One. 

d. HP All-in-One vklopite s pritiskom na gumb Vklop. 

3. Za vec informacij obiscite www.hp.com/support. 

Na tej spletni strani najdete informacije o tehnicni pomoci, gonilnikih, dobavi in narocanju. 

4. Ce tezav niste uspeli odpraviti in zelite govoriti s predstavnikom podpore za stranke HP, 
storite naslednje: 

a. Posredujte doloceno ime naprave HP All-in-One, ki se prikaze na nadzorni plosci. 

b. Natisnite porocilo o samopreizkusu. Informacije o tiskanju porocila o samopreizkusu 
boste nasli v datotekah s pomocjo HP Image Zone Help. 

c. Naredite barvno kopijo, da vam bo na voljo kot vzorcen natis. 



Opozorilo Ce se papir pretrga, ko ga odstranjujete s kolesc, preverite 
kolesca, ali so na njih odtrgani koscki papirja, ki lahko ostanejo v napravi. Ce 
ne odstranite vseh kosckov papirja iz naprave HP All-in-One, se lahko zgodi, 
da bo prislo do se vec zagozditev papirja. 
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d. Bodite pripravljeni, da natancno opisete tezave. 

e. Pripravite serijsko stevilko in ID storitve. Za informacije o dostopu do serijske stevilke 
in ID storitve glejte Dostop do serijske stevilke in ID servisiranja. 

5. Poklicite sluzbo za podporo strankam HP. Med klicem bodite blizu naprave HP All-in-One. 

Dostop do serijske stevilke in ID servisiranja 

Do serijske stevilke in ID storitve vasega HP All-in-One boste prisli z izpisom porocila o 
samopreizkusu. 

rt-Hyp Opomba Ce HP All-in-One ne morete vkljuciti, poiscite serijsko stevilko na nalepki nad 
zadnjimi vrati za ciscenje. Serijska stevilkaje 10-mestna koda vzgornjem levem kotu 
nalepke. 

Za tiskanje porocila o samopreizkusu 

1 . Pritisnite in drzite gumb Cancel / Resume (Preklici/Nadaljuj) na nadzorni plosci. 

2. Med drzanjem Cancel / Resume (Preklici/Nadaljuj) pritisnite Start Copy Color (Zacni 
barvno kopiranje). 

Natisne se porocilo o samopreizkusu, na katerem najdete serijsko stevilko in ID storitve. 
Stik s HP-jem 

Podpora za te drzave/regije je na voljo na www.hp.com/support: Avstrija, Belgija, Danska, 
Finska, Francija, Irska, Italija, Luksemburg, Nemcija, Nizozemska, Norveska, Portugalska, 
Srednja Amerika in Karibi, Spanija, Svedska, Svica in Velika Britanija. 




www.hp.com/ support 



61 56 45 43 




Osterreich 


www. h p. com/s u pport 


800 171 




Belgie 


www.hp.com/support 


Belgique 


www.hp.com/support 


Ceska republika 


261 307 310 


Danmark 


www.hp.com/support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/support 


France 


www.hp.com/support 


Deutschland 


www.hp.com/support 


EAAdoa (otto to e^ujtepiko) 
EAAd5a (evtoc; EAAdSac;} 
EMd5a (otto Kunpo) 


+ 30 210 6073603 
801 1 1 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszag 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/support 


Luxembourg 


www.hp.com/ support 


Luxemburg 


www.hp.com/ support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 3204 999 


Norge 


www.hp.com/support 


Pol ska 


0 801 800 235 


Portugal 


www.hp.com/support 


Romania 


(21)315 4442 


Poccws (Mockbo) 


095 7973520 


Poccua (Cama-rieTepoypr) 


812 3467997 


800 897 1444 


4-p j3 mil 


Slovensko 


2 50222444 


South Africa (international] 


+ 27 11 2589301 


South Africa (RSA) 


086 0001030 


Rest of West Africa 


+ 351 213 1763 


Suomi 


www.hp.com/support 


Sverige 


www.hp.com/support 


Switzerland 


www.hp.com/support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


{380 44} 4903520 


800 4910 


sj^lji ilu^i ^ijuyi 


United Kingdom 


www.hp.com/support 
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Poglavje 2 



Tehnicni podatki 

Tehnicni opis, mednarodna upravna obvestila in izjava o garanciji za vas HP All-in-One so v 
navodilih za uporabo na CD-ju z dokumentacijo. 

Sistemske zahteve 

Sistemske zahteve programske opreme so vam na voljo v datoteki Readme. Do datoteke 
Readme pridete z dvoklikom na ikono v najvisji mapi programske opreme za CD-ROM naprave 
HP All-in-One. Ce je programska oprema Windows ze namescena, lahko do datoteke Readme 
pridete s pomocjo gumba Start na opravilni vrstici; izberite Programs (Programi), Hewlett- 
Packard, HP PSC 1500 Series, View the Readme File (Ogled datoteke Readme). 

Fizicne specifikacije 

• Visina: 16,2 cm 

• Sirina: 43,4 cm 

• Globina: 29,0 cm 

• Teza: 5,08 kg 

Specifikacije porabe energije 

• Poraba elektricne energije: Maksimalno 40 W 

• Vhodna napetost: 100-240 V izmenicne napetosti pri 50-60 Hz 

• Izhodna napetost: 1 6 V @ 625 mA, 32V @ 940 mA DC 

Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 
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Declaration of conformity (European Economic Area) 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 

Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 

Manufacturer's Address: 16399 West Bernardo Drive 

San Diego CA 92127, USA 

Regulatory Model Number: SDGOB-0502 




Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1 500 All-in-One series 



Conforms to the following Product Specifications: 



Safety: IEC 60950-1 : 2001 

EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24: 1 997 / EN 55024: 1 998 +A1 :2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1: 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies. 



06 Jan 2005 
Dale 



San Diego Regulatory Manager 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH. HQ-TRE. Hen'enberger Strasse 140, 
D-71034 Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143 



Hewlett-Packard IZJAVA O OMEJENI GARANCIJI 

HP All-in-One ima omejeno garancijo, opisano v tern odstavku. Vsebuje tudi informacije o 
pridobitvi garancijskih storitev in podaljsanju standardne tovarniske garancije. 
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HP izdelek 


Trajanje omejene garancije 


Programska oprema 


90 dni 


Tiskalne kartuse 


Dokler HP crnilo ni porabljeno all do datuma izteka garancije, ki 
je natisnjen na kartusi - kar nastopi prej. Garancija ne zajema 
izdelkov s HP crnilom, ki so bili ponovno napolnjeni, predelani, 
obnovljeni, napacno uporabljeni ali drugace spremenjeni. 


Pripomocki 


1 leto 


Zunanja strojna oprema tiskalnika 
(za podrobnosti glejte spodaj) 


1 leto 



A. Obseg omejene garancije 

1 . Hewlett-Packard (HP) zagotavlja koncnemu uporabniku, da bodo zgoraj navedeni HP izdelki brez napak v materialih 
in izdelavi v zgoraj navedenih casovnih obdobjih, ki se zacnejo z datumom nakupa. 

2. Pri programski opremi velja HP omejena garancija samo za neizvrsevanje programskih ukazov. HP ne jamci, da bo 
izdelek deloval brez prekinitev ali napak. 

3. HP-jeva omejena garancija zajema samo napake, ki nastanejo kot posledica obicajne uporabe izdelka, in ne velja za: 

a. nepravilno vzdrzevanje ali spremembe; 

b. programsko opremo, nosilce tiska, dele ali potrosni material, ki jih ne zagotavlja in jih ne podpira HP; 

c. uporabo zunaj specifikacij izdelka; 

d. nepooblasceno spreminjanje all napacno uporabo. 

4. Uporaba ne-HP-jeve ali ponovno napolnjene tiskalne kartuse v HP tiskalnikih ne vpliva na garancijo niti na katero koli 
HP-jevo podporno pogodbo s kupcem. Ce pa okvaro ali poskodbo tiskalnika povzroci uporaba ponovno napolnjene 
kartuse ali kartuse nekega drugega izdelovalca, HP izstavi racun za popravilo tiskalnika po obicajnih cenah dela in 
materia lov. 

5. Ce HP v garancijskem obdobju HP garancije prejme obvestilo o napaki v katerem koli izdelku, ki je vkljucen v HP 
garancijo, HP po svoji presoji popravi ali zamenja izdelek. 

6. Ce HP ne more popraviti ali zamenjati pokvarjenega izdelka, ki ga pokriva HP garancija, bo v razumnem casu po 
prejemu obvestila o napaki povrnil kupcu nakupno ceno izdelka. 

7. Dokler kupec ne vrne pokvarjenega izdelka, HP ni dolzan izvesti popravila, zamenjave ali vracila kupnine. 

8. Nadomestni izdelek je lahko nov ali kot nov, vendar pa mora biti vsaj tako funkcionalen kot izdelek, ki ga zamenjuje. 

9. HP izdelki lahko vsebujejo predelane dele, komponente ali materiale, ki so po delovanju enakovredni novim. 

10. HP izjava o omejeni garanciji velja v vseh drzavah, kjer HP izdelek prodaja HP. V drzavah, kjer izdelke distribuira HP 
ali pooblasceni uvoznik, je morda pri pooblascenih HP serviserjih mogoce skleniti dodatne garancijske pogodbe, npr. 
za servisiranje na mestu. 

B. Omejitve garancije 

VOBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NE DAJEJO 
NOBENE DRUGE GARANCIJE ALI KAKRSNIH KOLI POGOJEV, IZRAZENIH IZRECNO ALI POSREDNO, ZA 
TRZNO KAKOVOST BLAGA, SPREJEMLJIVO KAKOVOST IN PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN. 

C. Omejitve odskodninske odgovornosti 

1 . V obsegu, ki ga doloca lokalna zakonodaja, velja, da so kupcu na voljo izkljucno pravna sredstva, navedena v tej 
garancijski izjavi. 

2. V OBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, VEDNO (RAZEN V PRIMERU OBVEZNOSTI, KI SO 
IZRECNO NAVEDENE V TEJ GARANCIJSKI IZJAVI) VELJA, DA NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NISO V 
NOBENIH OKOLISCINAH ODSKODNINSKO ODGOVORNI ZA NEPOSREDNO, POSREDNO, POSEBNO, 
NAKLJUCNO ALI POSLEDICNO SKODO NA OSNOVI POGODBE, KRSITVE ALI DRUGEGA PRAVNEGA NACELA, 
KAR VELJA TUDI V PRIMERIH, KO SO VEDELI ZA MOZNOST NASTANKA TAKSNE SKODE. 

D. Lokalna zakonodaja 

1 . Ta garancijska izjava daje kupcu dolocene zakonske pravice. Kupec ima lahko tudi druge pravice, ki se razlikujejo od 
drzave do drzave v ZDA, od province do province v Kanadi in od drzave do drzave drugod po svetu. 

2. Ce je ta garancijska izjava v katerem delu neskladna z lokalno zakonodajo, se ta del prilagodi, da postane skladen s 
to zakonodajo. Taksne lokalne zakonodaje lahko dolocajo, da posamezne zavrnitve ali omejitve iz te garancijske 
izjave ne veljajo za kupca. V nekaterih drzavah v ZDA in pri lokalnih oblasteh zunaj ZDA, vkljucno s kanadskimi 
provincami, velja: 

a. da prepovedujejo, da bi zavrnitve in omejitve iz te garancijske izjave omejevale zakonite pravice potrosnika 
(npr. Velika Britanija); 

b. da drugace omejujejo moznost proizvajalca, da bi uveljavil taksne zavrnitve ali omejitve; 

c. da dajo kupcu dodatne garancijske pravice, dolocijo trajanje posrednih garancij, ki jih izdelovalec ne more zanikati, 
ali ne omogocijo njihove omejitve. 

3. DOLOCILA TE GARANCIJSKE IZJAVE, RAZEN V OBSEGU, KI GA DOVOLJUJE ZAKON, NE IZKLJUCUJEJO, 
OMEJUJEJO ALI SPREMINJAJO OBVEZNIH ZAKONSKIH PRAVIC, KI VELJAJO ZA PRODAJO HP-JEVIH 
IZDELKOV KUPCEM, AMPAK TE ZAKONSKE PRAVICE DOPOLNJUJEJO. 

Informacije o HP-jevi omejeni garanciji 

Spostovani, 

V prilogi vam posiljamo imena in naslove HP-jevih skupin, pri katerih lahko v svoji drzavi uveljavljate HP-jevo omejeno 
garancijo (garancijo proizvajalca). 

Poleg garancije proizvajalca imate lahko na osnovi nakupne pogodbe tudi z zakonom predpisane pravice do 
prodajalca, ki jih ne omejuje ta garancija proizvajalca. 
Slovenija: Hewlett-Packard d.o.o., Tivolska cesta48, 1000 Ljubljana 
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Adobe si sigla Acrobat sunt fie marci 
comerciale tnregistrate, fie marci 
comerciale ale Adobe Systems 
Incorporated tn Statele Unite si/sau tn 
alte tari. 

Portions Copyright© 1989-2004 
Palomar Software Inc. 
HP PSC 1500 All-in-One series 
include tehnologie pentru driverul de 
tiparire cu licenta de la Palomar 
Software, Inc. www.palomar.com. 
Windows®, Windows NT®, Windows 
Me®, Windows XP® si Windows 
2000® sunt marci comerciale 
tnregistrate ale Microsoft Corporation 
in Statele Unite ale Americii. 
Intel® si Pentium® sunt marci 
comerciale tnregistrate ale Intel 
Corporation. 

Energy Star® si sigla Energy Star® 
sunt marci tnregistrate ale United 
States Environmental Protection 
Agency in Statele Unite ale Americii. 
Numar publicatie: Q5888-90264 
Prima editie: Decembrie 2004 

Nota 

Singurele garantii pentru produsele si 
serviciile HP sunt cele din declarable 
exprese de garantie care insotesc 
aceste produse si servicii. Nici o 
prevedere a prezentului document nu 
poate fi interpretata drept garantie 
suplimentara. Compania HP nu este 
responsabila pentru nici o omisiune 
sau eroare tehnica sau editoriala din 
prezentul document. 
Hewlett-Packard Company nu este 
responsabila pentru daunele produse 
in urma furnizarii, respectarii sau 
utilizarii acestui document si a 
programelor descrise in el. 
Nota: Informatii privind reglementarile 
legale pot fi gasite in capitolul de 
informatii tehnice din acest ghid. 



In anumite tari/regiuni este ilegala 
copierea urmatoarelor articole. Daca 
aveti dubii, consultati un reprezentant 
legal. 

• Acte si documente oficiale: 

- Pasapoarte 

- Documente de imigrare 

- Acte de recrutare si livrete 
militare 

- Legitimatii, insigne si 
carduri de identificare 

• Timbre si insemne oficiale: 
Timbre postale 

Tichete de masa 

• Cecuri si ordine de plata catre 
agentii guvernamentale 

• Bancnote, cecuri de calatorie 
sau ordine de plata 

• Certificate de depozit 

• Documente cu drepturi de autor 

Informatii privind siguranta 

AAvertisment Pentru a 
preveni eventualele incendii 
si electrocutari, nu expuneti 
produsul la ploaie sau alt tip 
de umezeala. 

Respectati intotdeauna masurile de 
siguranta minime la utilizarea acestui 
produs, pentru a reduce riscul 
eventualelor arsuri sau electrocutari. 



Avertisment 

electrocutare 



Pericol de 



1 . Cititi cu atentie si asigurati-va 
ca ati inteles toate instructiunile 
din Ghidul de configurare. 

2. Utilizati numai prize electrice cu 
impamantare atunci cand 
conectati unitatea la o sursa de 
curent electric. !n cazul in care 
nu stiti daca priza are 
impamantare, adresati-va unui 
electrician calificat. 

3. Cititi cu atentie toate 
avertismentele si instructiunile 
de pe produs. 

4. Deconectati produsul de la 
reteaua de curent electric 
inainte de a-l curata. 

5. Nu instalati sau utilizati acest 
produs langa apa sau atunci 
cand sunteti ud. 



6. Instalati produsul in siguranta, 
pe o suprafata stabila. 

7. Instalati produsul intr-un loc 
protejat, unde nimeni sa nu 
poata calca si sa nu se poata 
impiedica de cablu si unde 
cablul sa nu poata fi deteriorat. 

8. Daca produsul nu functioneaza 
corespunzator, consultati ghidul 
de asistenta online. 

9. Acest produs nu poate fi 
depanat de persoane fara 
calificare. Pentru service, 
adresati-va personalului calificat. 

10. Utilizati produsul intr-o zona 
bine ventilata. 

AAvertisment Acest 
echipament nu va functiona 
la intreruperea alimentarii 
principale. 
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1 HP All-in-One Ghid rapid 

Numeroase functii HP All-in-One pot fi accesate direct, fara pornirea calculatorului. 
Sarcini precum efectuarea unei copii sau tiparirea fotografiilor de la o camera pot fi 
realizate rapid si facil utilizand HP All-in-One. 

\ ■ » Sfat Pentru a utiliza mai eficient echipamentul HP All-in-One, instalati pe 
~\f~ calculatorul dvs. si utilizati software-ul HP Image Zone. Software-ul asigura o 
' copiere, o scanare si o functionalitate foto Tmbunatatite. Pentru informatii 

suplimentare, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image 

Zone). 

Prezentare generala a panoului de control 




Eticheta 


Nume §i descriere 


1 


Verificati hartiaA/erificati cartu§ul: Indica faptul ca trebuie 
Tncarcata hartie, eliminat un blocaj al hartiei, reintrodus cartu§ul de 
tiparire, Tnlocuit cartu§ul de tiparire sau Tnchisa u§ita de acces la 
carul de imprimare. 


2 


Butonul Anulare/Reluare: Opreste o activitate sau parase§te 
setarile. In anumite situatii (de exemplu dupa eliminarea unui blocaj 
al hartiei), acest buton reia tiparirea. 
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Eticheta 


Nume si descriere 


3 


Butonul Tip: Schimba setarea tipului hartiei pentru a corespunde cu 
eel Tncarcat Tn tava de hartie (hartie normala sau foto). Setarea 
prestabilita este hartie normala. 


4 


Butonul Calitate: Schimba calitatea de copiere. Calitatea prestabilita 
pentru hartia normala este Normala (doua stele). Calitatea 
prestabilita pentru hartia foto este Optima (trei stele). 


5 


Butonul Dimensiune: Schimba dimensiunea imaginii la 100%, o 
Tncadreaza Tn pagina sau tipareste imagini fara margini. Setarea 
prestabilita este 100% pentru hartie normala si tiparire fara margini 
pentru hartie foto. 


6 


Butonul Exemplare: Specifics numarul dorit de exemplare. 


■7 
/ 


Butonul Start copiere - Negru: Porneste o operatie de copiere alb- 
negru. 


8 


Butonul Start copiere - Color: Porneste o operatie de copiere color. 


9 


Butonul Start scanare: Porneste o operatie de scanare. 



Prezentare generala a ledurilor de stare 



Mai multe indicatoare luminoase va informeaza despre starea echipamentului HP All- 
in-One. Tabelul urmator descrie situatiile frecvente si explica semnificatia 
indicatoarelor luminoase. 

Pentru informatii suplimentare despre ledurile de stare si rezolvarea problemelor, 
consultati HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 



Led 

Toate ledurile sunt stinse. 

Indicatorul butonului Pornire, ledul Start 
Copiere - Alb-negru si ledul Start 
copiere - Color sunt aprinse. 

Indicatorul butonului Pornire clipeste, 
iar ledul Start copiere - Alb-negru si 
ledul Start copiere - Color sunt aprinse. 

Indicatorul butonului Pornire si ledul 
Start copiere - Alb-negru clipesc, iar 
ledul Start copiere - Color este aprins. 

Indicatorul butonului Pornire si ledul 
Start copiere - Color clipesc, iar ledul 
Start copiere - Alb negru este aprins. 



Semnificatie 

Echipamentul HP All-in-One este oprit. 

Echipamentul HP All-in-One este pornit 
si pregatit. 



Echipamentul HP All-in-One tipareste, 
scaneaza sau aliniaza cartusele de 
tiparire. 

Echipamentul HP All-in-One realizeaza 
o copie alb-negru. 

Echipamentul HP All-in-One realizeaza 
o copie color. 
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(continuare) 



Led 

Indicatorul Verificati hartia clipeste, iar 
indicatorul butonului Pornire, ledul Start 
copiere - Alb-negru si ledul Start 
Copiere - Color sunt aprinse. 

Indicatorul Verificati cartu§ul clipeste, 
iar indicatorul butonului Pornire, ledul 
Start copiere - Alb-negru si ledul Start 
copiere - Color sunt aprinse. 



Semnificatie 

Echipamentul HP All-in-One a ramas 
fara hartie, a survenit un blocaj al hartiei 
sau a fost Tncarcata hartie cu dimensiuni 
necorespunzatoare. 

Usita pentru acces la carul de imprimare/ 
pentru curatare frontala este deschisa, 
cartusele de tiparire lipsesc sau nu sunt 
instalate corespunzator, banda de 
protectee nu a fost Tnlaturata de pe 
cartuse sau un cartus de tiparire este 
defect. 



Aflarea de mai multe informatii 

9 

O varietate de resurse, atat tiparite cat si de pe ecran, ofera informatii despre 
configurarea si utilizarea HP All-in-One. 



R«™v>tap. 

1 % ^: 

SSiSKlS 




Ghid de instalare 

Ghidul de instalare contine instructiuni pentru configurarea 
HP All-in-One si pentru instalarea de soft. Asigurati-va ca 
urmati pa§ii in ordine. 

Daca Tntampinati probleme pe parcursul configurarii, 
consultati sectiunea Depanare din ultima parte a Ghidului 
de configurare sau vizitati www.hp.com/support. 


HP =:C 1 300 series 

la 




Ghidul utilizatorului 

Ghidul utilizatorului contine informatii despre modul de 
utilizare a HP All-in-One, inclusiv sfaturi pentru depanare si 
instructiuni pas cu pas. 

Ghidul utilizatorului este pe CD-ul de documentatie livrat 
Tmpreuna cu echipamentul HP All-in-One. 




Tur HP Image Zone 

HP Image Zone Tour reprezinta un mod interactiv si 
amuzant de trecere Tn revista a software-ului livrat 
Tmpreuna cu echipamentul HP All-in-One. Veti afla cum va 
poate ajuta HP Image Zone sa editati, sa organizati §i sa 
tipariti fotografii. 
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HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) 

HP Image Zone Help prezinta informatii detaliate despre 
utilizarea softului pentru HP All-in-One. 

• Subiectul Get step-by-step instructions (Obtinere de 
informatii pas cu pas) ofera informatii despre utilizarea 
softului HP Image Zone cu echipamentul HP. 

• Subiectul Explore what you can do (Explorare optiuni 
disponibile) va ofera informatii suplimentare referitoare 
la ceea ce se poate realiza din punct de vedere practic 
si creativ cu ajutorul software-ului HP Image Zone si al 
echipamentelor HP. 

• Daca aveti nevoie de asistenta suplimentara sau doriti 
sa verificati actualizarile software-ului HP, consultati 
subiectul Troubleshooting and support (Depanare si 
asistenta). 

Readme 

Fisierul Readme contine cele mai recente informatii care 
nu s-au putut gasi Tn alte publicatii. 

Instalati softul pentru a accesa fisierul Readme. 

• In Windows, fisierul Readme poate fi accesat din bara 
de activitati Windows, executand die pe Start, alegand 
Programs (Programe) sau All Programs (Toate 
programele), Hewlett-Packard, HP PSC 1500 All-in- 
One series, apoi View the Readme File (Vizualizare 
fisier Readme). 

• In Macintosh OS 9 sau OS X, aveti posibilitatea sa 
accesati fisierul Readme executand dublu die pe 
pictograma situata Tn directorul radacina al CD-ROM- 
ului cu software HP All-in-One. 



Tncarcarea hartiei 

1. Bateti usor un top de hartie pe o suprafata plana pentru a alinia marginile, apoi 
efectuati urmatoarele verificari: 

- Asigurati-va ca nu exista praf, denivelari §i ca marginile nu sunt ondulate sau 
Tndoite. 

- Asigurati-va ca toate colile din top au aceeasi dimensiune si sunt de acela§i 
tip. 

2. Introduced topul de hartie Tn tava pentru hartie, cu latura mica spre Tnainte si cu 
fata de tiparit Tn jos. Impingeti topul de hartie spre Tnainte pana cand se opreste. 

Sfat 1 Daca utilizati hartie cu antet, introduced colile cu partea 
superioara Tnainte §i cu fata de tiparit Tn jos. Pentru asistenta suplimentara 
referitoare la Tncarcarea hartiei standard si a hartiei cu antet, consultati 
diagrama gravata la baza tavii pentru hartie. 
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Sfat 2 Daca hartia foto are benzi perforate, Tncarcati-o astfel Tncat 
benzile perforate sa fie orientate spre dvs. 

Sfat 3 In tava pentru hartie a HP All-in-One se pot Tncarca unul sau mai 
multe plicuri. Nu utilizati plicuri stralucitoare, Tn relief sau plicuri cu cleme 
sau cu ferestre. 

3. Strangeti si tineti apasata aripioara din partea superioara a ghidajului pentru 
latimea hartiei, apoi glisati ghidajul spre interior pana cand se opreste Tn 
marginea hartiei. 

Nu supramcarcati tava pentru hartie; asigurati-va ca topul de hartie Tncape Tn tava 
pentru hartie si ca nu depaseste partea superioara a ghidajului pentru latimea 
hartiei. 




Pentru rezultate optime, setati tipul hartiei Tnainte de a tipari sau a copia. 

Copiere §i scanare 

Aveti posibilitatea sa copiati sau sa scanati originale cu formate Letter si A4, 
Tncarcandu-le pe geamul-suport, dupa cum se descrie aid. 

riMj^ Nota Multe dintre caracteristicile speciale nu vor functiona corect daca 
\-&\ geamul-suport sau protectia capacului nu sunt curate. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Intretinerea imprimantei HP All-in-One. 

Pentru a Tncarca un original pe geamul-suport 

1. Ridicati capacul si asezati originalul cu fata Tn jos Tn coltul frontal-dreapta al 
geamului-suport. 

» ■ y Sfat Pentru asistenta suplimentara la Tncarcarea unui original, consultati 
" u ~ ghidul inscriptionat sub geamul-suport. 



7S 
o 
3 



Ghid rapid 



9 



Capitol 1 




2. Tnchideti capacul. 

\i* Sfat Aveti posibilitatea sa scanati sau sa copiati originale cu dimensiuni mai 
~V~ mari eliminand complet capacul echipamentului HP All-in-One. Pentru a 

elimina capacul, ridicati-l si Tmpingeti-I Tn afara spre dreapta sau spre stanga 
pentru a scoate carligul acestuia din siguranta si apoi glisati usor si celalalt 
carlig din siguranta. 




Pentru a realiza mai multe copii ale unui original de la panoul de control 

1 . Incarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2. Apasati butonul Exemplare pentru a creste numarul de exemplare pana la 
maxim 9. 

Sfat Utilizati software-ul HP Image Zone pentru a seta numarul de 
" u ~ exemplare la o valoare mai mare decat 9. Daca numarul de exemplare 
este mai mare decat 9, pe panoul de control este afisata numai ultima 
cifra a numarului de exemplare. 

3. Apasati pe Start copiere Negru sau pe Start copiere Color. 
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Pentru a opri copierea apasati Anulare/Reluare din panoul de control. 
Pentru a transmite unei aplicatii materialul scanat 

1 . Tncarcati originalul cu fata Tn jos, Tn coltul frontal-dreapta al geamului-suport. 

2. Apasati Start scanare pe panoul de control. 

In fereastra HP Document Viewer (Vizualizator document HP) de pe calculator 
apare o imagine de previzualizare a rezultatului scanarii, pe care aveti 
posibilitatea sa o editati. 

Pentru informatii suplimentare despre editarea unei imagini de previzualizare, 
consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) din cadrul 
software-ului furnizat. 

3. Editati imaginea de previzualizare Tn fereastra HP Scan (Scanare HP). Cand ati 
terminat, executati die pe Accept (Acceptare). 

HP All-in-One trimite scanarea la software-ul HP Image Zone, care se deschide 
automat si afiseaza imaginea. 

Software-ul HP Image Zone are multe instrumente care se pot utiliza pentru a edita 
imaginea scanata. Aveti posibilitatea sa Tmbunatati calitatea imaginii prin ajustarea 
luminozitatii, claritatii, tonului culorilorsau a saturatiei. De asemenea, aveti 
posibilitatea sa decupati, sa Tndreptati, sa rotiti sau sa redimensionati imaginea. Cand 
imaginea scanata arata asa cum va doriti, aveti posibilitatea sa o deschideti Tn alta 
aplicatie, sa o trimiteti prin e-mail, sa o salvati ca fisier sau sa o tipariti. Pentru 
informatii suplimentare despre utilizarea software-ului HP Image Zone, consultati 
meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Pentru a opri scanarea, apasati butonul Anulare/Reluare din panoul de control, sau 
Tn software-ul HP Image Zone, executati die pe Cancel (Anulare). 

Utilizarea unei camere PictBridge 

Acest echipament HP All-in-One accepta standardul PictBridge, care va permite sa 
conectati orice camera compatibila PictBridge si sa tipariti fotografii fara sa utilizati 
calculatorul. Consultati ghidul utilizatorului pentru camera dvs. pentru a vedea daca 
accepta capabilitatea PictBridge. 
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i-Wj^ Nota Portul pentru camera accepta exclusiv camere foto digitale cu port USB 
\~&\ compatibile PictBridge. Nu este compatibil cu alte tipuri de echipamente USB. 
Daca anexati la portul pentru camera un dispozitiv USB care nu este o camera 
digitala compatibila, se va afisa un mesaj de eroare pe ecranul calculatorului. 

Pentru a conecta o camera digitala 

1 . Asigurati-va ca echipamentul HP All-in-One este pornit si ca procesul de 
initializare s-a Tncheiat. 

2. Conectati camera foto digitala compatibila PictBridge la port-ul pentru camera din 
partea frontala a imprimantei HP All-in-One utilizand cablul USB al camerei foto. 

3. Porniti camera foto si asigurati-va ca este Tn modul PictBridge. 

intretinerea imprimantei HP All-in-One 

Pentru ca materialele copiate sau scanate sa fie clare, este necesar sa curatati 
geamul-suport si suprafata interioara a capacului. De asemenea, se recomanda sa 
stergeti de praf suprafetele exterioare ale echipamentului HP All-in-One. 

Pentru a curata geamul-suport 

1 . Opriti imprimanta HP All-in-One, deconectati cablul de alimentare si ridicati 
capacul. 

2. Stergeti suprafata de sticla cu o carpa moale sau cu un burete umezit cu o solutie 
de curatare neabraziva pentru geamuri. 

AAvertisment Nu utilizati abrazivi, acetona, benzen sau tetraclorura de 
carbon; acestea pot deteriora suprafata geamului. Nu plasati si nu 
pulverizati lichid direct pe geam; lichidul poate sa patrunda sub geam si sa 
deterioreze echipamentul. 

3. Stergeti geamul cu o bucata de piele de caprioara sau cu un burete de celuloza, 
pentru a preveni formarea petelor. 

Pentru a curata suprafata interioara a capacului 

1 . Opriti imprimanta HP All-in-One, deconectati cablul de alimentare si ridicati 
capacul. 

2. Curatati suprafata alba cu o carpa moale sau cu un burete usor umezit cu apa 
calda si un sapun delicat. 

Spalati suprafata cu grija pentru a elimina murdaria. Nu frecati suprafata. 
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3. §tergeti suprafata alba cu o piele de caprioara sau cu o carpa moale. 

AAvertisment Nu utilizati servetele de hartie, deoarece acestea pot zgaria 
suprafata. 

4. Daca suprafata prezinta Tn continuare urme de murdarie, repetati operatiile 
anterioare utilizand alcool izopropilic, apoi stergeti suprafata cu o carpa umeda 
pentru a Tndeparta urmele de alcool. 

AAvertisment Aveti grija sa nu scapati alcool pe geam sau pe partile 
vopsite ale HP All-in-One, deoarece echipamentul se poate deteriora. 
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2 Asistenta §i specificatii 



Daca aveti acces la Internet, aveti posibilitatea sa obtineti asistenta de pe site-ul www.hp.com/ 
support. Acest site va ofera asistenta tehnica, drivere, consumabile si informatii despre comenzi. 



Comandarea consumabilelor 

Pentru a comanda cartuse de tiparire pentru echipamentul HP All-in-One, accesati www.hp.com. 
Daca vi se solicita, selectati tara/regiunea, urmati indicatiile pentru selectarea produsului, apoi 
executati die pe una dintre legaturile pentru achizitii din pagina. 

Numerele de comanda ale cartuselor de tiparire difera Tn functie de tara/regiune. Daca numerele 
de comanda listate Tn acest ghid nu corespund cu numerele inscriptionate pe cartusele de 
tiparire instalate Tn echipamentul dvs. HP All-in-One, comandati cartuse de tiparire noi, avand 
aceleasi numere ca si cele instalate Tn prezent. Imprimanta dvs. HP All-in-One accepta 



urmatoarele cartuse de tiparire. 


Cartu§e de tiparire 


Numar de comanda HP 


Cartus de tiparire negru HP inkjet 


#336 cartus de tiparire negru 

#338 cartus de tiparire negru de mare 
capacitate 


cartus de tiparire tricolor HP inkjet 


#342 cartus de tiparire color 

#343 cartus de tiparire color de mare 
capacitate 


cartus de tiparire foto HP inkjet 


#348 cartus de tiparire foto 


Alternativ, aveti posibilitatea sa contactati un distribuitor HP local sau sa accesati www.hp.com/ 
support pentru a confirma numerele corecte pentru comandarea cartuselor de tiparire Tn tara/ 
regiunea dvs. 



Pentru a comanda suporturi de tiparire precum HP Premium Paper (Hartie HP Premium), 
HP Premium Plus Photo Paper (Hartie foto HP Premium Plus), HP Premium Inkjet Transparency 
Film (Folie transparenta HP Premium) sau HP Iron-On Transfer (Transfer termic HP Iron-On), 
accesati www.hp.com. Daca vi se solicita, selectati tara/regiunea, urmati indicatiile pentru 
selectarea produsului, apoi executati die pe una dintre legaturile pentru achizitii din pagina. 
Pentru informatii suplimentare despre comandarea consumabilelor, consultati Ghidul 
utilizatorului de pe CD-ul de documentatie. 



Informatii despre depanare 

Daca aveti o problema, urmati acesti pasi: 

1 . Consultati documentatia livrata Tmpreuna cu echipamentul HP All-in-One. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Aflarea de mai multe informatii. 

2. Daca nu reusiti sa rezolvati problema utilizand informatiile din documentatie, vizitati 
www.hp.com/support pentru: 

Acces la paginile de asistenta online 
Verificarea actualizarilor software 

Trimiterea catre HP a unui mesaj de e-mail pentru raspunsuri la Tntrebari 
Conectarea la chat online cu un tehnician HP 
Optiunile si disponibilitatea asistentei difera Tn functie de produs, tara/regiune si limba. 
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3. Luati legatura cu punctul local de desfacere. Daca HP All-in-One are o defectiune 
hardware, vi se va solicita sa aduceti echipamentul HP All-in-One Tn locul de unde l-ati 
achizitionat. Acest serviciu este gratuit Tn timpul perioadei de garantie limitate a HP All-in- 
One. Dupa perioada de garantie, se plateste o taxa de service. 

4. Daca nu reusiti sa rezolvati problema utilizand meniul de asistenta sau site-urile Web HP, 
apelati la asistenta HP utilizand numarul corespunzator tarii/regiunii dvs. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Asistenta si specificatii. 

Depanarea configurarii 

Aceasta sectiune include sfaturi de depanare a instalarii si configurarii pentru cele mai Tntalnite 
probleme asociate cu instalarea software-ului si cu configurarea hardware-ului. 

Depanarea configurarii hardware 

Utilizati aceasta sectiune pentru rezolvarea problemelor care ar putea surveni Tn timpul 
configurarii hardware-ului HP All-in-One. 

Ati primit un mesaj de la calculator prin care se solicita sa atasati masca panoului de 
control 

Solutie Aceasta Tnseamna ca masca panoului de control nu este atasata sau este 
atasata incorect. Desprindeti si Tnlaturati partea din spate a mastii panoului de control. 
Ridicati capacul si introduceti clemele mastii Tn dispozitiv. Apasati masca pentru a va 
asigura ca este atasata fix. 




Depanarea instalarii software-ului 

Daca Tntampinati o problema de software Tn timpul instalarii, consultati subiectele de mai jos 
pentru o posibila solutie. Daca Tntampinati o problema de hardware Tn timpul instalarii, consultati 
Depanarea configurarii hardware, Ghidul de configurare sau Ghidul utilizatorului de pe CD-ul de 
documentatie. 

In timpul unei instalarii normale a software-ului HP All-in-One, survin urmatoarele aspecte: 

• CD-ROM-ul HP All-in-One se executa automat 

• Software-ul se instaleaza 

• Fisierele sunt copiate pe unitatea hard 

• Vi se solicita sa conectati HP All-in-One 

• Un OK verde si o bifa apar pe ecranul expertului de instalare 
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• Vi se va solicita sa reporniti calculatorul (pentru majoritatea sistemelor) 

• Se executa procesul de Tnregistrare 

Daca oricare dintre aceste evenimente nu a avut loc, este posibil sa aveti o problema cu 
instalarea. Pentru a verifica instalarea pe un calculator pe care ruleaza Windows, verificati 
urmatoarele: 

• Porniti HP Director (sau HP Solution Center) si asigurati-va ca apar urmatoarele 
pictograme: Scan Picture (Scanare imagine), Scan Document (Scanare document) si 
HP Image Zone. Pentru informatii despre pornirea HP Director (sau HP Solution Center), 
consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) din software. Daca 
pictogramele nu apar imediat, va trebui sa asteptati cateva minute pentru ca echipamentul 
HP All-in-One sa se conecteze la calculatorul dvs. in caz contrar, consultati Unele 
pictograme lipsesc din HP Director (sau HP Solution Center). 

• Deschideti caseta de dialog Printers (Imprimante) pentru a vedea daca echipamentul 
HP All-in-One este listat. 

• Cautati pictograma HP All-in-One m caseta de sistem din partea dreapta a barei de activitati 
din Windows. Prezenta acesteia indica faptul ca echipamentul HP All-in-One este pregatit. 

Unele pictograme lipsesc din HP Director (sau HP Solution Center) 

Daca ati instalat versiunea completa a software-ului si pictogramele esentiale (Scan 
Picture (Scanare imagine), Scan Document (Scanare document) §i HP Image Zone) nu 
apar, este posibil ca instalarea sa nu fie completa. Daca nu ati instalat versiunea completa 
a software-ului, pictogramele esentiale sunt Scan Picture (Scanare imagine) si Scan 
Document (Scanare document) (pictograma HP Image Zone Express va aparea pe 
desktop, nu In HP Director). 

Solutie Daca instalarea este incompleta, va trebui sa dezinstalati si sa reinstalati 
software-ul. Nu stergeti fisierele program HP All-in-One de pe unitatea hard. Eliminati-le 
utilizand utilitarul de dezinstalare din grupul de programe HP All-in-One. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Dezinstalarea si reinstalarea software-ului. 



Dezinstalarea si reinstalarea software-ului 

Daca instalarea este incompleta sau daca ati conectat cablul USB la computer Tnainte ca 
software-ul de instalare sa va solicite acest lucru, va trebui sa dezinstalati si sa reinstalati 
software-ul. Nu stergeti fisierele program HP All-in-One de pe unitatea hard. Eliminati-le utilizand 
utilitarul de dezinstalare din grupul de programe HP All-in-One. 

Pentru informatii suplimentare despre dezinstalarea software-ului, consultati Ghidul utilizatorului 
de pe CD-ul de documentatie. 

Depanare in functionare 

Sectiunea 1500 series Troubleshooting din HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) 
contine sfaturi de depanare detaliate pentru unele dintre cele mai frecvente probleme ale 
echipamentului HP All-in-One. 

Daca aveti acces la Internet, aveti posibilitatea sa obtineti asistenta de pe site-ul Web HP 
www.hp.com/support. 
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Hartia s-a blocat Tn HP All-in-One 

Solutie 

1 . Apasati spre interior clapeta din partea stanga a u§itei de curatare din spate pentru a 
debloca usita. Indepartati usita, tragand-o afara din HP All-in-One. 




A 



Atentie Tncercarea de eliminare a unui blocaj de hartie prin fata HP All-in- 
One poate sa deterioreze mecanismul de tiparire. Pentru accesul la blocajele 
de hartie si eliminarea lor utilizati Tntotdeauna usita de curatare din spate. 



Trageti usor hartia afara de pe role. 



AAvertisment Daca hartia se rupe atunci cand o trageti de pe role, controlati 
rolele si rotile de bucati de hartie rupte care pot ramane Tn interiorul 
echipamentului. Daca nu eliminati toate bucatile de hartie din HP All-in-One, 
este posibil sa apara mai multe blocaje ale hartiei. 

Montati la loc usita de curatare din spate. Apasati usor usita pana cand se fixeaza pe 
pozitie. 

Apasati Anulare/Reluare pentru a continua activitatea curenta. 



Este ceva in neregula cu cartusele de Imprimare 

Solutie Daca mai aveti probleme cu tiparirea, este posibil sa aveti o problema cu unul 
dintre cartusele de tiparire. Incercati urmatoarele: 

1 . Scoateti si inserati din nou cartusele de tiparire si verificati daca sunt introduse 
complet si fixate pe pozitie. 

2. Daca problema persista, tipariti un raport auto-test pentru a determina daca exista 
probleme cu cartusele de tiparire. 

Acest raport furnizeaza informatii despre cartusele de tiparire, inclusiv informatii de 
stare. 

3. Daca rapoartele auto-test arata o problema, curatati cartusele de tiparire. 

4. Daca problema persista, curatati contactele de cupru ale cartuselor de tiparire. 

5. Daca totusi mai Tntampinati probleme cu tiparirea, determinati care cartus de tiparire 
are probleme si Tnlocuiti-I. 

Pentru informatii suplimentare despre aceste subiecte, consultati meniul HP Image Zone 
Help (Asistenta HP Image Zone). 



Obtinerea de asistenta tehnica de la HP 

Este posibil sa se livreze programe software de la alte companii Tmpreuna cu imprimanta HP All- 
in-One. Daca Tntampinati probleme cu oricare dintre aceste programe, obtineti asistenta tehnica 
optima apeland la expertii companiei respective. 
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Asistenta pentru clienti HP 

Daca trebuie sa contactati serviciul de asistenta HP, parcurgeti in prealabil urmatoarele etape: 

1 . Asigurati-va ca: 

a. Imprimanta HP All-in-One este conectata la priza si este pornita. 

b. Masca panoului de control este atasata fix si corect. 

c. Cartusele de tiparire corespunzatoare sunt instalate corect. 

d. Hartia recomandata este Tncarcata corect in tava pentru hartie. 

2. Resetati imprimanta HP All-in-One: 

a. Opriti imprimanta HP All-in-One apasand butonul On (Pornit). 

b. Deconectati cablul de alimentare din spatele imprimantei HP All-in-One. 

c. Reconectati cablul de alimentare la imprimanta HP All-in-One. 

d. Opriti imprimanta HP All-in-One apasand butonul On (Pornit). 

3. Pentru informatii suplimentare, accesati www.hp.com/support. 

Acest site va ofera asistenta tehnica, drivere, consumabile si informatii despre comenzi. 

4. Daca, Tn continuare, Tntampinati probleme si trebuie sa vorbiti cu un reprezentant al 
serviciului Asistenta clienti HP, procedati astfel: 

a. Trebuie sa aveti la Tndemana numele complet al imprimantei dvs. HP All-in-One, asa 
cum apare pe panoul de control. 

b. Tipariti un raport auto-test. Pentru informatii suplimentare despre tiparirea unui raport 
de auto-test, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

c. Realizati o copie color, pentru a avea la dispozitie o mostra. 

d. Fiti pregatit sa descrieti problema Tn detaliu. 

e. Trebuie sa aveti la Tndemana numarul de serie si ID-ul de service. Pentru informatii 
referitoare la accesarea numarului de serie si a ID-ului de service, consultati 
Accesarea numarului de serie si a ID-ului de service. 

5. Apelati serviciul de asistenta pentru clienti HP. La momentul apelului, fiti aproape de 
imprimanta HP All-in-One. 

Accesarea numarului de serie si a ID-ului de service 

Aveti posibilitatea sa accesati numarul de serie si ID-ul de service pentru echipamentul HP All-in- 
One tiparind un raport de test. 

■Hj^> Nota Daca nu reusiti sa porniti HP All-in-One, aveti posibilitatea sa vedeti numarul de 
serie pe autocolantul de deasupra usitei de curatare posterioare. Numarul de serie este 
un cod de 10 caractere, situat Tn coltul din stanga-sus al autocolantului. 

Pentru a tipari un raport de test 

1 . Apasati si mentineti apasat butonul Anulare/Reluare de pe panoul de control. 

2. In timp ce mentineti apasat butonul Anulare/Reluare, apasati Start copiere - Color. 
Raportul de test este tiparit si confine numarul de serie si ID-ul de service. 

Contactare HP 

Asistenta pentru urmatoarele tari/regiuni este disponibila la adresa www.hp.com/support: Austria, 
America Centrala & Caraibe, Belgia, Danemarca, Elvetia, Finlanda, Franta, Germania, Irlanda, 
Italia, Luxemburg, Marea Britanie, Norvegia, Olanda, Portugalia, Spania si Suedia. 
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www.hp.com/ support 



61 56 45 43 


jS>J 


Osterreich 


www.hp.com/support 


800 171 




Belgie 


www.hp.com/support 


Bclgiquc 


www.hp.com/support 


Ceskd republika 


261 307 310 


Danmark 


wwwhp.com/support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/ support 


France 


www.hp.com/ support 


Deutschland 


www.hp.com/ support 


EAAd5a (otto to E^WTEpiKo) 
EAAd5a (evtoc EAAdSac) 
EAAd5a (otto KuTTpo) 


+ 30 210 6073603 
801 11 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/support 


Luxembourg 


www.hp.com/support 


Luxemburg 


www.hp.com/support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 3204 999 


Norge 


www.hp.com/ support 


Pol ska 


0 801 800 235 


J>ortugal 




Koman io 


(21} 315 4442 


Poccms (Mockbo) 


095 7973520 


Poccmsi (CaHKT-rieTep6ypr) 


812 3467997 


800 897 1444 


A i • 'ill 


Slovensko 


2 50222444 


South Africa (international] 


+ 2.1 1 1 ZDoVoU 1 


^rtntk Afrirn tff>.A\ 

journ MTrica 


noA nnm mn 

UoO UUU 1 UJU 


Kest or vvest Africa 


j. W1 91 T 1 7 AT 

+ JJ I Z 1 J 1 / OJ 


Suomi 


www.hp.com/support 


Sverige 


www.hp.com/ support 


Switzerland 


www.hp.com/ support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


(380 44) 4903520 


800 4910 


s^uji oijUyi 


United Kingdom 


www.hp.com/support 



Informatii tehnice 

Specificatiile tehnice, informatiile cu privire la reglementari internationale §i declaratia de garantie 
pentru HP All-in-One sunt furnizate in Ghidul utilizatorului de pe CD-ul de documentatie. 

Cerinte de sistem 

Cerintele pentru sistemul software se gasesc in fisierul Readme. Aveti posibilitatea sa accesati 
fisierul Readme executand dublu die pe pictograma localizata Tn dosarul radacina pe CD-ROM- 
ul cu software HP All-in-One. Daca software-ul Windows este deja instalat, aveti posibilitatea sa 
accesati fisierul Readme utilizand butonul Start din bara de activitati; Selectati Programs 
(Programe), Hewlett-Packard, HP PSC 1500 Series, View the Readme File (Vizualizare fisier 
Readme). 

Specificatii fizice 

• Inaltime: 16,2 cm 

• Latime: 43,4 cm 

• Adancime: 29,0 cm 

• Greutate: 5,08 kg 

Specificatii pentru alimentare 

• Putere consumata: 40 W maxim 

• Tensiune de intrare: 1 00-240V c.a. la 50-60 Hz 

• Tensiune de iesire: 16 V la 625 mA, 32V la 940 mA c.c. 
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Gerauschemission 

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19 

Declaratie de conformitate (Comunitatea Economica Europeana) 



DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: 
Manufacturer's Address: 



Regulatory Model Number: 



Hewlett-Packard Company 

16399 West Bernardo Drive 
San Diego CA 92127, USA 

SDGOB-0502 



Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1 500 All-in-One series 



Conforms to the following Product Specifications: 



Safety: 



IEC 60950-1: 2001 
EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

CISPR 22:1997/ EN 55022:1998 Class B 
CISPR 24: 1 997 / EN 55024: 1 998 +A1 :2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/ A1: 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 



The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies. 



06 Jan 2005 
Date 



San Diego Regulatory Manager 



European Contact for regulatory topics onlv: Hewlett Packard GmbH. HQ-TRE. Herrenberger Strasse 140. 

D-71034 Boblingen GermanyJFAX +49-7031-14-3143 



DECLARATIE DE GARANTIE LIMITATA Hewlett-Packard 

Imprimanta HP All-in-One beneficiaza de o garantie limitata descrisa Tn aceasta sectiune. 
Aceasta sectiune confine si informatii despre modul de obtinere a service-ului Tn garantie si 
despre modul de upgrade al garantiei standard din fabrica. 
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Produs HP 


Durata garantiei limitate 


Software 


90 de zile 


Cartuse de imprimare 


Pana la golirea de cerneala HP sau pana la data de „sfarsit al 
garantiei" care este imprimata pe cartus, indiferent care dintre 
cele doua cazuri apare mai Tntai. Aceasta garantie nu acopera 
produsele cu cerneala HP care au fost reincarcate, refacute, 
remediate, utilizate in mod neadecvat sau care au fost desfacute. 


Accesorii 


1 an 


Dispozitive hardware periferice pentru imprimanta 
(pentru detalii, vezi informatiile urmatoare) 


1 an 


A. Domeniul garantiei (imitate 



1. Hewlett-Packard (HP) garanteaza clientului utilizator final ca produsele HP specificate mai sus nu vor prezenta 
defecte materiale sau de executie pe durata specificata mai sus, durata care Tncepe de la data achizitionarii de 
catre client. 



2. Pentru produsele software, garantia limitata HP se aplica numai pentru esecul de a se executa instructiunile de 
programare. HP nu garanteaza ca functionarea oricarui produs se va desfasura fara Tntreruperi sau fara erori. 

3. Garantia limitata HP acopera numai acele defecte care apar Tn urma utiiizarii normale a produsului si nu acopera 
oricare alte probleme, inclusiv cele rezultate din: 

a. Tntretinere incorecta sau modificare; 

b. Software, suporturi, piese de schimb sau componente care nu suntfurnizate sau acceptate de HP; 

c. Functionare Tn afara specificatiilor pentru produs; 

d. Modificare neautorizata sau utilizare necorespunzatoare. 

4. Pentru imprimantele HP, utilizarea unui cartus de cerneala care nu provine de la HP sau a unui cartus reumplut 
nu afecteaza nici garantia pentru client, nici contractul de asistenta HP cu clientul. Totusi, daca functionarea 
necorespunzatoare sau defectarea imprimantei se datoreaza utiiizarii unui cartus. de cerneala care nu provine de la 
HP sau care este reumplut, HP va tarifa timpul sau standard si materialele necesare pentru repararea imprimantei 
dupa acel esec Tn functionare sau acea defectiune. 

5. Daca Tn timpul perioadei de garantie HP primeste o notificare despre un defect al oricarui produs care este acoperit 
de garantia HP, HP va repara sau va Tnlocui produsul defect, la alegerea facuta de HP. 

6. Daca HP nu poate sa repare sau sa Tnlocuiasca, dupa caz, un produs defect care este acoperit de garantia HP, HP va 
restitui pretul de achizitie al produsului, la un interval de timp rezonabil dupa notificarea defectului. 

7. HP nu are obligatia sa repare, sa Tnlocuiasca sau sa restituie pretul pana cand clientul nu returneaza produsul la HP. 

8. Oricare produs Tnlocuitor poate sa fie nou sau ca si nou, cu conditia sa aiba o functionalitate eel putin egala cu a 
produsului Tnlocuit. 

9. Produsele HP pot sa contina componente sau materiale reconditionate, cu performance echivalente cu ale celor noi. 

10. Declaratia de garantie limitata HP este valabila Tn toate tarile/regiunile Tn care produsul specificat in garantia HP este 
distribuit de HP. Contractele pentru servicii suplimentare de garantie, cum ar fi service la sediul clientului, pot fi 
disponibile de la oricare centru de service HP din tarile/regiunile Tn care produsul este distribuit de HP sau de un 

im porta tor autorizat. 

B. Limitari ale garantiei 

IN LIMITA PERM ISA DE LEGISLATIA LOCALA, NICI HP SI NICI FURNIZORII SAl TERTI NU ASIGURA 
ALTE GARANTII SAU CLAUZE DE ORICE FEL, EXPLICITE SAU IMPLICITE, LEGATE DE VANDABILITATE, 
DE CALITATEASATISFACATOARE SI DE POTRIVIREACU UN SCOP PARTICULAR. 

C. Limitarile raspunderii 

1. In limita permisa de legislatia locala, remediile din aceasta Declaratie de garantie sunt numai ale clientului si sunt 
exclusive. 

2. IN LIMITA PERMISA DE LEGILE LOCALE, CU EXCEPTIA OBLIGATIILOR STABILITE SPECIAL MAI DEPARTE 
IN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, HP SAU FURNIZORII SAl TERTI NU VOR FI IN NICI UN CAZ 
RASPUNZATORI PENTRU DAUNE CU CARACTER DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, ACCIDENTAL SAU PE CALE 
DE CONSECINTA, INDIFERENT DACA SOLICITAREA ACESTORA SE BAZEAZA PE CONTRACT, PREJUDICIU 
SAU ORICARE ALTATEORIE LEGALA SAU PE FAPTUL CA POSIBILITATEA APARITIEI UNORASTFELDE 
DAUNE A FOST ADUSA LA CUNOSTINTA HP SAU A FURNIZORILOR SAl. 

D. Legislatia locala 

1. Aceasta Declaratie de garantie Ti da clientului drepturile legale specifice. Clientul poate sa aiba si alte drepturi care 
difera de la un stat la altul Tn Statele Unite, de la o provincie la alta Tn Canada si de la o tara la alta in alte parti 
ale lumii. 

2. In masura Tn care aceasta Declaratie de garantie este incompatibila cu legile locale, aceasta Declaratie de garantie 
se va considera modificata pentru a fi compatibila cu legile locale. Sub asemenea legi locale, anumite negari si limitari 
din aceasta Declaratie de garantie este posibil sa nu se aplice clientului. De exemplu, Tn unele state din Statele Unite, 
precum si Tn alte guvernari din afara Statelor Unite (inclusiv provincii din Canada), sunt posibile: 

a. Excluderea negarilor si limitarilor din aceasta Declaratie de garantie care limiteaza drepturile statutare ale unui 
client (de ex. Tn Marea Britanie); 

b. in alte privinte se limiteaza posibilitatea unui producator de a impune asemenea negari sau limitari; sau 

c. Acordarea unor drepturi suplimentare clientului, legate de garantie, precizarea duratei garantiilor implicite pe care 
producatorul nu le poate nega sau precizarea limitarilor privind durata garantiilor implicite. 

TERMENII DIN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, IN LIMITA PERMISA DE LEGE, NU EXCLUD, 
NU RESTRICTIONEAZA SAU MODIFICA, SI SUNT SUPLIMENTARI FATA DE, DREPTURILE STATUTARE 
OBLIGATORIIAPLICABILE vAnzArilor DE PRODUSE HP CATRE CLIENTI. 
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